Nazar Danizin Azarbayvean seltorunda Bohar yatagiun ve Qum-Doaniz yataguun
Darcil Qlehugu Blokam dizra
Monfoat Vergisi haggnda Protokol

Protocol Concerning Profit Tax
for the Block Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the Averbaijan Sector of the
Caspian Sea

Xazor Donizin Azorbaycan sektorunda Bahar yataqinin vo Qum-
Daniz yataqinin Daxil Oldugu Blokun iizra
Mbonfaot Vergisi haqqinda Protokol

Vergilora dair miiayyon prinsiplor 22 dekabr 2009-ci il tarixinds Azarbaycan
Respublikasi Dévlat Neft Sirkati ilo Podratgi Taroflar arasinda imzalanmug 01
oktyabr 2010-cu il tarixdan tam gqanuni qiivwvaya minmis Xozaor Donizin
Azotbaycan sektorunda Bahar yataquun vo Qum-Daniz yvataqumn Daxil Oldugu
Blokun Kosfivvati, Borpasi, Islonmosi vo Hasilatn Pay Boélgisi hagqinda
Sazigin (Sazig) tarkibino daxil cdilmisdir.

Sazisin vergi vo idxalfixrac ila bagl miiddaalarinin havata kegirilmasi iiciin
Podratg1 Taraflor vo Omoalivyat Sirkoti ila lazami inzibati qaydalann yaradilmasi
vo razilasdinlmast mogsodily  Vergilor nazirinin mijavininin  rohborliyi ilo
Azorbaycan Respublikasimn Vergilor Nazirliyi, Maliyys Nazirliyi, Dovlat
Gomriik Komitasi va Azartbaycan Respublikas1 Dévlat Neft Sirkotinin
niimayandalarindon ibarat Komissivanm (“Komissiva™) varadilmas: haqqinda
Azatbaycan Respublikast Nazirlar Kabinetinin 26 fevral 2003 ¢ il tarixli 278
savl1 Soroncanu verilmisdir,

Komissiya va Podratt bu gavdalann mioyvan edilmosi magsadilo Azarbavean
Respublikasinda Manfoat Vergisi haqqinda 01 oktyabr 2011-ci il tarixli bu
Protokol ("Protokol") da daxil olmaqla, Protokollar1 imzalamagq iigiin raziliga
golmiglor, Buna uygun olaraq, bu Protokol onlarin Sazis tizro vo Azatbaycan
Respublikasinda Karbohidrogen Faalivyati ilo bagh Monfoat vergisi iizra har bir
Podrate1 tarafin istifade edacayi gaydalarla bagh qarsiligh anlasmam miiayyan
edir.

Hor bir Podratc toraf Azarbavean Respublikasinda Karbohidrogen Foaalivvati ilo
bagh olmayan tasarriifat faalivyati ila slagadar Azoarbaycan Respublikasinin
hamiligla gabul edilan qanunlarina va normativ aktlarina uygun sokilds manfaat

Protocol Concerning Profit Tax
for the Block Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in
the Azerbaijan Sector of the Caspian Sea

Certain principles concerning Taxes are contained in the Agreement on
the Exploration, Rehabilitation, Development and Production Sharing
for the Block Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the
Azerbaijan Sector of the Caspian Sea entered into on 22 December 2009
by and among the State Oil Company of the Azerbaijan Republic and the
Contractor Parties, which became effective on October 01, 2010 (the
Agreement).
The Cabinet of Ministers of the Azerbaijan Republic issued Decree Number
278 dated on 26™ of Febtuary 2003 forming a Commission, headed by the
Deputy Minister of Taxes, comprised of representatives of the Ministry of
Taxes, Ministry of Finance, State Customs Commiliee and the State Oil
Company of the Azerbaijan Republic (the “Commission™} to establish and
agree with the Contractor Parties and Operating Company the
administrative procedures necessary to implement the Tax and
import/export provisions of the Agreement.

The Commission and the Contractor have agreed to enter into Protocols to
establish these procedures, including this Protocol (the “Protocol”) dated 01
October 2011 Profit Tax. Accordingly, this Protocol sets out their mutual
understanding of the Agreement and the procedures which are to be utilized
by each Contractor Party in reporting Profit Tax in connection with
Hydrocarbon Activities in the Azerbaijan Republic.

Each Contractor Party shall be liable for payment of tax in connection with
its business activities in the Azerbaijan Republic that are not related to
Hydrocarbon Activities under the applicable laws and regulations of the

1
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vergisi 6domak iigiin masuliyyat dasiyir.

1. Verg tutulmasi

1.1 Menfeat vergisi Vergiya calb olunan meanfeatden Vergi goyulan
zerarleri ¢ixmagla, 2.1 bendinds bu terminlsrin musyyen edilidiyi va
hacmlerinin hesablandig qaydaya uydun olaraqg har bir Teqvim ilinds har
bir Podratgi tarefdan iyirmi iki faize (22%) barabar tasbit edilmis daracads
tutulur.

1.2 Bu Protokolda, Sazisde ve ona dair imzalanmis Protokollarda
gdsterilan hallar istisna olmagla, her bir Podratci teref va Smaliyyat sirkati
yalniz Karbohidrogen faaliyysti ila baglh bitiin Vergilarden azad edilmak
hiiquguna malikdir.

1.3 Teqvim ili erzinde Podratgi terefe ve ya Omeliyyat sirketine Ikigat
vergigoymanin aradan galdinimasi hagqinda Muigavilonin tatbiq edildiyi
hallarda, Ikigat vergigoymanin aradan qaldirimasi haqqinda Miigavile
Vergilorden azad etmeys dair giizestleri tomin etmeak Uglin hlquguna
malik olur.

2. Vergi qoyulan manfastin /(zororin) hesablanmas

2.1 Tegvim ili G¢lin Podratgl terafin “Vergi goyulan menfaat’i, va ya bu
mabled menfidirse - «Vergi qoyulan zarar»i, (hamginin «Vergi qoyulan
menfast/(zerar)» adlanr) her bir Podrai¢i Karbohidrogen faaliyyati ilo
bagl gelir ve mesraflori Uzre fordi payina uydun olaraq asagidaki
gaydada muayyen edilir va hesablanir:

Azerbaijan Republic.

1.Charge to Tax

1.1.

1.2.

1.3.

2.1.

The Profit Tax shall be charged on Taxable Profit as reduced by
Taxable Losses, as such terms are defined and computed in Paragraph
2.1., of each Contractor Party for each Calendar Year at a fixed rate of
twenly (wo percent (229%).

Exceptl as provided in the ERDPSA, this Protocol, and the relevant
Protocols Concerning ERDPSA, each Contractor Party and Operating
Company shall be entitled to full and complete exemption from all
Taxes in respect of its Hydrocarbon Aclivities.

Where a Double Tax Treaty is applicable to a Contractor Party or

Operating Company during a Calendar Year, such Double Tax Treaty
shall have effect to give reliel from Taxes.

2. Calculation of Taxable Profit / (L.oss)

“Taxable Profit”, or if such sum is negative “Taxable Loss”. (also
referred to as “Taxable Profit/(Loss)™) of a Contractor Party for a
Calendar Year shall mean and shall be computed with respect to each
Contractor Party’s individual share of income and expenditures in
connection with Petroleum Operations as follows:

Satisdan 21da edilon galir XXX

Sales Income X.XX

Digar golirlar XXX

Other Income X.XX
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Kumulyativ manfaat vergisi Y.y Profit Tax Gross Up X.XX
Umumi galir yy Yy Gross Income X.XX XXX
Mosroflor (4.44) Expenses (X.XX)
Amortizasiya (4.44) Amortization (X.XX)
Urumi ¢rxilmalar (t.44) (t.14) Deductions (X.XX) (x.xx)
Cari ilin Vergi qoyulan Current Year Taxable Profit/(Loss) £.EE/(E.EE)
Moanfaati/(zarari) Y y/(4. )
Kecmis illarin Taxable Losses Brought last X.XX
Vergi qoyulan zarori (9.19)
Cari Toqvim ilinda Manfaat vergisi tutulmali olan Taxable Profit subject to Profit Tax in the current
Vergi qoyulan manfaat / (ndvbati Taqvim Calendar Year / (Taxable Loss carry forward to
iling dtiirtilon vergi qovulan zorar) oo/ (4, 1) the next Calendar Year) £.E£/(£.€€)
Bu Protokolun maqgsadleri baximindan «Cari ilde Vergi qoyulan For purposes of this Protocol, “Current Year Taxable Profit/(Loss)”

manfaat/(zarar)» barabeardir: Satigdan slde edilsn gslirler, Ustagsal Diger
gslirler va Kumulyativ menfast vergisi demakdir; Cpalmalar: Masrafler
istegel Amortizasiya demakdir.

2.2 Cari ilin Vergi goyulan menfesti/(zareri) hesablanarken Podratgl
torafin gslir va xarclarinin her bir maddasi yalniz bir defe nezare alinir.

2.3 Cari ilin Vergi goyulan menfaatif(zerari} hesablanarken Satisdan alde
edilan gslirin, Digsr gslirlerin ve Cixilmalarin bitin maddsleri Sazisin
Quvvayaminma tarixinden (05 Oktyabr 2009-ci il) e'tibaran Azarbaycan
Respublikasinda tetbig edildiyi kimi kassa medaxillari ve maxaricleri
metodu (zre geyd olunur. Bu Protokolun megsadieri baximindan bu
metod muhasibat ugotunun aparilmasi metodu demskdir ki, bu zaman:

2.3.1. Gslir o Tegvim ilinde bayan edilir ki, hemin ilde o, faktiki olaraq ve

2.2.

2.3.

shall mean Sales Income, as defined and computed in Paragraph 3, plus
Other Income, as defined and computed in Paragraph 4, plus Profit Tax
Gross Up, as defined and compuied in Paragraph 5; “Deductions™ shall
mean Expenses, as defined and compuled in Paragraph 6, plus
Amortization, as defined and computed in Paragraph 7.

In computing Current Year Taxable Profit/(Loss}, each item of income
or expendilure of a Contractor Party shall not be included more than
once.

In computing Current Year Taxable Profit/(Loss), all itlems ol Sales
Income, Other Income and Deductions shall be recorded on the cash
receipts and disbursements basis as applicable in the Azerbaijan
Republic as of the Effective Date of the Contract (October 05, 2009).
For purposes ol this Protocol, such basis means the method of
accounting whereby:

2.3, [ncome is reported in the Calendar Year that it is actually or
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ya dolayisi ile pul vesaitleri formasinda (fiziki formada ve ya Podrategl
torafin bank hesabina kogurmse formasinda) ve ya onlarin ekvivalenti kimi,
va yaxud diger millkiyyet formasinda slds edilmisdir. Podratgi tarefin
Vergi qoyulan manfastini/(zerarini) hesablamaq meqgsadile, Smaliyyat
sirksti terefinden solde edilen gslir, hamin galiin ©maliyyat sirketi
tarafindan faktiki olaraqg ve ya dolayisi ile alindigi gln Podratg terafin alde
etdiyi galir kimi nezare alinir.

2.3.2. Ciximalar o Taqvim ilinde heyata kegirilir ki, ciximalarin
amortizasiya c¢ixilmalar oldugu ve gaslirin daha aydin ifade edildiyi diger
vaxt mlddatine aid edildiyi hallar istisna olmagqla, hamin ilde mivafiq ve
faktiki gokilmis masraflar pul vesaitleri va ya onlarin ekvivalenti kimi ve
yaxud diger milkiyyet formasinda 6dsnilmis olsun (fiziki formada vs ya
Podratgl terefin bank hesabindan). Podratgl tersfin Vergi qoyulan
menfaatini/(zarerini) hesablamag meagsadile, ©maliyyat sirkesti tarafinden
odanilen masrafler, hamin masraflerin amortizasiya ¢ixilmalar kimi basga
middste kegiriimali oldudu hallar istisna olmagla, mivafiq ve faktiki
masraflare gore ©mealiyyat sirkati terafinden faktiki olaraq ddenildiyi glin
Podratgi tarefin hayata kegirdiyi gcpalmalar kimi nazarde tutulur.

2.3.3. Vergi goyulan menfasti/f(zerari) hesablamaq maqsadile bitln
mabladler vahid — bir (1) Dollara gedar yuvarlaqlasdirila bilar.

3. Satislardan daxilolmalar

3.1 «Satisdan alde edilen gelir» Taqvim ili srzinde Podratgl terafin
asadidaki 3.2 ve 3.3 bendlerinin middealarina amal etmek sertils,
Karbohidrogenlarin satisindan alds edilan galirin hacmi demakdir.

3.2 Karbohidrogen fealiyysti nsticesinds hasil edilen Karbohidrogenlsr
mubadile ve ya svop amsliyyall predmeti olarsa, o zaman Satisdan slds
edilan gelir, Taqvim ili arzindes hamin Podratgl tarafin mibadile ve ya
svop amaliyyatl naticesinde alde edilmis Karbohidrogenlerin satisindan

3.1.

3.2,

232,

233

constructively received in the form of cash (physically or into
the Contractor Party’s bank account) or its equivalent or
other property. For purposes of computing a Contractor
Party’s Taxable Profit/(Loss). income received by an
Operating Company shall be treated as being received by the
Contractor Party on the day the Operating Company actually
or constructively received it.

Deductions are taken for the Calendar Year in which the
related expenditures were actually paid in the form of cash
(physically or out of the Contractor Party’s bank account) or
its equivalent or other property, unless they represent
amortization deductions and should be taken in a different
period to more clearly reflect income. For purposes of
computing a Contractor Party’s Taxable Profit/(Loss),
expenditures paid by an Operating Company shall be treated
as deductions taken by the Contractor Party on the day the
Operating Company actually paid the related expenditures,
unless they should be taken in a different period as
amortization deductions,

For purposes of computing Taxable Profit/(Loss), all
amounts may be rounded to the nearest whole one (1) Dollar.

3. Sales Income

“Sales Income™ shall be defined as the amount of income derived
during the Calendar Year by the Contractor Party only from sales of
Hydrocarbon, subject to Paragraph 3.2. and 3.3. below.

In the event Petroleum produced as a result of Petroleum Operations is
exchanged or swapped. then Sales Income shall be defined as the
amount of income derived during the Calendar Year by such Contractor
Party from sales of the Petroleum received in the exchange or swap.
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alda etdiyi gealir mablagi kimi miayyan edilir.

3.3 Satisdan slde edilen gslirin mablagi misyyan edilorken asagidaki
prinsiplar tatbiq edilir:

3.3..1. Karbohidrogenlerin kommersiya cehetden misteqil satisinda -
hamin Podratgl terafin satdigi mehsulun faktiki giymsti Satisdan slde
edilan gealir kimi daxil edilir.

3.3.2. Xam neftin kommersiya cahatden asili satisinda, Satisdan slds
edilan gelir kimi daxil edilon galirin hacmi onun satildigi Teqvim riibd
arzinde bels Xam neft lgln «Platts Oylgram»in nesgrinde gostarilan
kommersiya cahstdan asi i satig neticasinds orta qiymstle satilan Xam
neftin deyarinin miieyyen edilmasi ilo hesablanir. @gsar nesrde bu gqiymet
gostarilmirse, o zaman Satigdan slds edilen gslir kommersiya cehstdan
asih satig naticasinds satilan Xam neftin Taqvim rlbiinde ARDNS ve
Podratgl teref ila razilasdirilan U¢ (3) nimuns novu Ug¢in «Platts
Oylgram»da darc edilmis xUsusi FOB giymatlarinin orta kemiyysti ila
musyyen edilan dayeri ila, Sazisin 16.1 bandinds gosterildiyi kimi Xam
neftin keyfiyyatini, néviini, hacmini, Satis mantagesina naql ediimasina
cakilen xarcleri nazera almaqla hesablanir.

3.3.3. Serbast tebii gazinin kommersiya csheatden asii satisinda,
Satigdan alde edilen galir kimi daxil edilen gslirin hacmi kommersiya
cehatden asih satis neticasindes Sazigin 16-cii Maddasina uygun olaraq
beynelxalq praktikada daha ¢ox tetbiq olunan giymaiqoyma prinsipleri
asasinda, bazan, novi, keyfiyyati va hacmi, nagletmsni va diger mivafiq
amilleri nezers almagla ARDNS ve Podraigi taref arasindaki razilagma ile
musyyen olunan giymsts satilan Serbast tabii gazin deysrinin misyyan
edilmasi yolu ile hasablanir.

3.3.4. Satigdan daxil olan gelir kommersiya cahatden asili satigda,
ARDNS ve Podratgl teraf arasinda badlanmis Sazige esasen va bu

In determining the amount of Sales Income, the [ollowing principles
shall apply:

3.3.L

332,

9%
95
9%

9%
[

[n the case of arm’s length sales of Petroleum, the actual
price realized by such Contractor Party shall be included as
Sales Income.

[n the case of non arm’s length sales of Crude Oil, the
amount of income Lo be included as Sales Income shall be
calculated by valuing the Crude Oil sold in non arm’s length
sales at the average price quoted for such Crude Oil in Platt’s
Oilgram during the Calendar Quarter in which it is sold. If no
such price is quoted, then Sales Income shall be calculated by
valuing Crude Oil sold in non arm’s length sales at the
average ol per unil F.O.B. price quotations for three (3)
representative crude oils to be agreed to by SOCAR and the
Contractor Party, as published in Platt’s Oilgram in the
Calendar Quarter, adjusted for qualily, grade, quantity and
costs of transporting the Crude Oil to the Point ol Sale as
provided in Article 16.1 of the ERDPSA.

In the case of non arm’s length sales of Non-associaled
Natural Gas, the amount of income to be included as Sales
Income shall be calculated by valuing Non-associated
Natural Gas sold in non arm’s Iength sales at a price to be
determined by agreement belween SOCAR and the
Contraclor Parly based upon pricing principles prevailing
internationally, taking into account market, grade, quality
and quantity, transportation and other relevant considerations
in accordance with Article 16 of the ERDPSA.

Where the amount of Sales Income is calculated by valuing
Petroleum sold in non arm’s length sales at a price
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Protokolun 3.3.2. va ya 3.3.3. bandlerine uydun olaragq mulayysn edilon
giymetle satilan Karbohidrogenlerin dsyearinin  misyysn edilmasile
hesablananda, bels qiymst kommersiya cehstden asili satigsin giymati
hesab edilir ve Satisdan daxil olan gslir naticasinda alde edilon mablagdle
bagli, bu Protokolun 16.5.2. bandinde musyyen edildiyi kimi, Vergiler
Nazirliyinin resmi manbslarden aldi§i ma’lumata asasan yalan
naticasinde Manfastin gizlediimesini gdsteran hallar istisna olmagla,
Vergiler Nazirliyinin tarafindan iddia irsli strtlmamalidir.

4. Digoar golirlor
4.1 «Diger gslirler», 4.2 bendinin middsalarina uydun olaraq

Karbohidrogen fealiyystinin gediginde Podratgl terefin elde etdiyi
vasaitlerin har hansi mablaglari kimi miisyyan olunur.

4.2 AsaQida gdstarilon gslir novlari har hansi bir Podratgi terefin alde
etdiyi, konkret sakilde Digear gslirler terifine aid edilon mabledlar lakin
bunlarla mahdudlasmadan asadidakilar aid edilir:

4.2.1. Sidortadan daxilolmalar;

4.2.2. Valyuta smsliyyatlarindan alde edilan galirler;

4.2.3. Sazisin 17.5(a) ve (b) bandlerine uydun olaraq Lagvetme islori
fondundan alinan meblagler;

4.2.4. Sazisin 17.5(e) bandine uydun olaraq Lagvetms isleri fondundaki
izafi vosaitlerin béliigdiriimasindan alinan mablagler;

4.2.5. Faiz galirleri;
4.2.6. Malgonderenlerdsn, avadanliq istehsal edsnlarden va ya onlarin

agentlerindan qisurlu materiallara ve ya avadanliga goére alinan
mabladler; va

4.1,

4.2,

determined pursuant (o an agreement between SOCAR and
the Contractor Party under Paragraph 3.3.2. or 3.3.3. of this
Protocol, such price shall be considered an arm’s length price
and the resulting amount of Sales Income shall not be subject
o challenge by the Minisiry of Taxes, excepl in cases where
the Ministry of Taxes has sufficient information from official
sources indicating Taxable Profit has been concealed due to
fraud as such term is defined in Paragraph 16.5. 2.

4. Other Income

“Other Income™ shall be defined as any amounts of cash received by a
Contractor Party in the carrying on of its Petroleum Operations, subject
to the provisions of Paragraph 4.2.

The following, but its not limited items of amounts received by a
Contractor Parly specifically included in the definition of Other
Income:

4.2.1. [nsurance proceeds;

4.2.2. Realized monetary exchange gains;

423, Amounts received under Article 17.5(a) and (b) of the
ERDPSA from the Abandonment Fund;

424. Amounts received under Article 17.5(¢) of the ERDPSA for
distributions of excess funds in the Abandonment Fund;

4.25.  Interest income;

4.2.6. Amounts received from suppliers, manufacturers or their
agents in connection with defective materials and equipment;
and

Mpumevanue [FA1]: 1 think it
should be (e) instcad of (b)
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4.2.7. Obyektlorden va ya intellektual miulkiyystden istifadeys gbre
xidmeat haqqi kimi alinan, materiallarin satisindan ve ya carter haqq
olaraq alds edilan mablaglar.

4.2.8. Ovvelcedan ARDNS terefinden d&dsnilen ve Podratgl terafs
gaytarilan va bu Podratgl taref teraefinden ARDNS-s avezi ddanilmayacayi
teqdirde Manfast vergisinin geri gaytariimasi. ARDNS 6z vergi qoyulan
manfastini hesablayan zaman Manfest vergisinden hamin mablagi
¢ixmaqg hiiququna malikdir.

4.3. Bu Protokolun 4.2 bendlerinde gdstarilenlere baxmayaraq, Diger
gelirlere Podratgi tersfin olde etdiyi asagida gdsteriloen mablegler daxil
edilmir:
4.3.1. Karbohidrogenler satisindan slde edilan meblegler; ve

4.3.2. Bu Protokolun 7.5 ve 7.7 bandlaerinds basqa cur gésterilon hallar
istisna olmaqla, Osas fondlarin satigindan slde edilen mabladlar;

4.3.3. Kredit geklinds alinan mablegler va ya Podratgi terefe verilan pul
vasaitleri;

4.3.4. Her hansi bir Podratgl terefin bu Sazig Uzre hiquq ve
ohdsliklerinin satigsindan alde edilen mablagdler; ve

4.3.5. Podratgl tarefin Vergilerin gaytarimasi sekilinds bilavasite aldig
ve ya dividendler sekilinde bele Podratcl tarsfin Ortaq sirketden aldidi
mablagler;

4.3.6. Podratgl tersfin (ve ya onun Ortaq sirkatinin) ¢akdiyi xerclerla
bagll kompensasiya seklinde ve ya basqa sekilde alinmis mablagler —
Podratgl tarafin Vergiye calb olunan menfasti ve ya Vergi qoyulan zarari
hesablamag meaqgsadlari Gglin Cixilmalar kimi baxdi§i bela xarclerin

4.3,

427.

4.2.8.

Amounts received for the use of [acilities or intellectual
property, compensation for services, sales of materials or
charter hire,

Refunds of Profit Tax originally paid by SOCAR, and
refunded to a Contractor Party, in the event SOCAR are not
compensated by such Contractor Party. SOCAR shall be
entitled to deduct such amount of Profit Tax in computing its
own taxable profit. Provided, however, other Income shall
not include the following amounts received by a Contractor
Party.

Notwithstanding Paragraph 4.2 of this Protocol, Other Income shall not
include the following amounts received by a Contractor Party:

Amounts received from sales of Petroleum ; and

Except as otherwise provided in Paragraphs 7.5 and 7.7 of
this Protocol, amounts received from sales of Fixed Assets;

Amounts received as loans or funds contributed to a
Contraclor Party;

Amounts received from sales of a Contractor Party’s rights
and obligations arising under the ERDPSA; and

Amounts received directly by a Contractor Party as refunds
of Taxes or as dividends received by a Contractor Party from
an Affiliate of such Contractor Party;

Amounts received in reimbursement of or otherwise in
connection with expenditures incurred by a Contractor Party
(or an Affiliate thereof) in excess of the amounts of such
expendilures that have been (reated as Deductions by the
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mablaglerinden slave meblagler (bele halda Podratgl taraf bu cir izafi
mebladlere daha hamin magsadlar l¢lin Cixilmalar kimi baxmir ve bu
Protokolun 7.4 bandine uydun olaraq ndvbati Tagvim iline kegirilmali olan
Tashih edilmis saldoya daxil edilmalidir);

4.3.7. Podratgl tersfin tam serancaminda olmayan ve hamin Podraigl
terefin sarvatini artirmayan slde edilmis mablagler;

4.3.8. Diger gakilde Manfest vergisina celb olunmali gelirler.
5. Kumukyativ monfoot vergisi

5.1 «Kumulyativ Manfeat Vergisi» bu Protokolun 1.1 bandina uygun
olaraq Taqvim ili Ggtin ARDNS-in hemin Podratgl teraf lglin ve onun
adindan 6doadiyi Manfaat vergisinin imumi mabladine barabar mablag
kimi misayysn edilir. Bu cir Menfest vergisinin daracesi bele Taqvim ili
tgln Podratgl terafin Vergiye calb olunan menfaatinin iyirmi sekkiz tam
onda iki (28.2) faizine barabardir.

5.2 ARDNS her Teqvim ili lgin her Podratgl teraf adindan Ddévlst
bidcssine Dollarla Manfaat vergisini o climledsn gabaqcadan
hesablanmis Menfaat vergisini vo onlara aid olan, hamin Menfoat
vergisinin ve ya qabaqcadan hesablanmis Manfast vergisinin vaxtinda
odenilmemasi naticesinde qoyulan faizleri, carimaleri ve mulamilsleri
(Podratgi terefin lazimi baysnnameni vaxtinda hazirlamaq iqtidarinda
olmamas| neticasinds qoyulan faizler istisna edilmakla) ddeyir. ©ger
ARDNS vaxtinda Manfeat vergisini édemirsa, Manfeat vergisinin gec
odenilmasi nsticesinde qoyulmus har hansi odenilmsli faiz ve ya
carimalerin avazini Podratgl Manfast karbohidrogenleri payindan &dayir.
Bununla ARDNS Podratgi teraflarle zemanat verir ki, her Podratgi tarafin
Manfast vergisini, o cimladan, yuxanda gosterdiyi kimi, ona aid faizleri
va cerimaleri Dovist blcesine Sazis Uzre ARDNS—s c¢atacaq

Contraclor Party [or purposes of computing Taxable Profit or
Taxable Loss (in which case the amount of any such excess
shall not thereafter be treated as a Deduction by the
Contractor Party for such purposes and corresponding
adjustments shall be made to the Adjusted Balance to be
carried forward to the next Calendar Year under Paragraph
7.4. of this Protocol);

4.3.7. Amounts received which are not freely at the disposal of and
do not increase the wealth of the Contractor Party;

43.8. [ncome otherwise subject to Profit Tax,

5. Profit Tax Gross Up

5.1

“Profit Tax Gross Up” shall be defined as an amount equal to the total
amount of a Contractor Party’s Profit Tax liability for a Calendar Year
which is payable by SOCAR in the name and on behalf of a Contractor
Party pursuant to Paragraph 1.1. of this Protocol Such Profit Tax
liability shall be twenty eight point two-(28.2) percent of a Conlractor
Party’s Taxable Profit for such Calendar Year.

SOCAR shall in respect of each Calendar Year pay on behall and in the
name of each of the Contractor Pary’s Profit Tax to the State Budget in
Dollars including esimated Profit Tax, and any interest, fines or
penalties with respect thereto which is attributable to the failure to pay
any such Profit Tax or estimated Profit Tax when it is due (except
interest resulting from a Contractor Party’s failure o prepare a required
return by the due date therefore). Any interest charges or penalties
asscssed as a result of the late pavment of Profit Tax duc to SOCAR’s
[ailure to pay such tax in a timely manner shall be taken by Contractor
from SOCAR’s share of Profit Petroleum. SOCAR hereby guarantees
to Contractor Parties that pavment of cach of Contractor Party’s Profit
Tax to the State Budget including any interest, fines or penalties as
aloresaid, shall have first priority upon the proceeds of sale of
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Karbohidrogenlarin satisindan alde edilean varidatdan birinci névbade
ddeyacekdir. ARDNS Sazisin 14.3(f) bendinds nezerde tutuldugu kimi,
bels 6dsnig Ugin Vergi Nazirliyinin mivafig Podratgl tarafs resmi qabzler
vermasini temin edir. Podratgl tersflorden her hansi birinin sorgusu
alindiddan sonra on (10} giin arzinde hamin Podratci tarafe ARDNS-in
avvalki ciimlade adi ¢akilan éhdsliklerine uygun olarag Dovlst bldcasine
vasaitin haqigatan kegirildiyini tesdiglsyen ssned (Podratgl tsraflerin
hamisi li¢lin magbul formada) teqdim edir. ARDNS-in gslirlerine ve ya
menfaatine aid ARDNS Sazisin 15.2.(c) bandina uydun olaraq Podratgi
toraflarden har birinin avezina ve onlarin adindan dédemis oldugu
Manfaat vergisini birbasa va ya dolayisi ilo hesaba almamaldir. ARDNS,
Menfaat vergisinden qaytarilan mabladleri (her hansi Podratgl tersfin
odadiyi Menfest vergisi ve carimelerdan qaytarilan mabladler istisna
edilmsakla) hsar Podratgl terefin adindan ve onun svezine almaq vs
6zunds saxlamaq ixtiyarina malikdir, ARDNS qaytarilan bu mablagleri
almagi haqqinda muvafiq Podratgi tereflara tesdigedici sanad verir.

53. Her bir Podratgl tersfin Vergiye calb olunan menfastinin artim
mabledi asadidaki kimi hesablanir:

Vergi qoyulan manfsst x 0,22

Kumulyativ menfaat vergisi =
1-0,22

54 ©ger 5.3. bandindaki surst Teqvim ili tgtin sifir (0) ve ya menfi
olarsa Kumulyativ manfaat vergisi hemin Taqvim ili Ggln sifira (0) baraber
olacaqdur.

6. Mosraflar

6.1 Cari Teaqvim ili erzinde Podratgl terefin mexsus Vergi goyulan
manfasatin/(zararin) mabladini mileyyen etmak magsadi ile, Podratginin

Petroleum to which SOCAR is entitled under ERDPSA. SOCAR shall
cause the Tax Ministry to issue to the appropriate Contractor Party
official receipts for such payments as provided for an Article 14.3.(f) of
the ERDPSA. Upon request of any Contractor Party, SOCAR shall
provide (o such Contractor Partly within ten (10) days of such request a
document (in a form accptable to all Contractor Parties) confirming
direct evidance of the actual transfer of funds to the State Budget in
satisfaction of SOCAR’s obligation as described in the preceding
sentence. For purposes ol computing the liability, if any, of SOCAR for
Taxes assessed on SOCAR’s Income or profits, SOCAR shall not be
entitled to credit, directly or indirectly, against its tax liability the Profit
Tax paid by SOCAR on behalf and in the name of each of the
Conltractor Parties pursuant to the Article 15.2.(c) of the ERDPSA.
SOCAR shall be entitled 1o receive and retain any Profit Tax refunds
(other than refunds of Profit Tax, interest, and penalty sanctions paid
by a Contractor Party) on behalf and in the name of each of the
Contractor Parties and shall provide (o the appropriate Contractor Party
a statment showing that any such refund has been received.

5.3. The amount of the increase in each Contractor Party’s Taxable Profit
shall be calculated as follows:

Taxable Profit x 0.22
Profit Tax Gross Up =

1-0.22
5.4, In the event the numerator in Paragraph 5.3 is zero (0) or negative for a

Calendar Year, the Profit Tax Gross Up shall be zero (0) for that
Calendar Year.

6. Expenses

6.1. For purposes of determining the amount of the Current Year Taxable
Profit/(Loss) of a Contractor Party for a Calendar Year, Deductions
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Karbohidrogen faaliyysti ile slagedar olaraq xarcler Cialmalara daxil
edilir. Bela xarcler «Masraflar» adlanir.

6.2 bandinin magsadleri baximindan, Masrafler onlarin odenildiyi Teqvim
ili arzinde Umumi gslirden tamamila ¢ixilan agadidaki xarc novlarini shate
edir, lakin onlarla mahdudlagmur:

6.2.1. Podratgl terefin emakdaslarina va onlarin ailelerina manzil, yemak
verilmasi, kommunal xidmstlar gostsrilmesi, usaqglar nin tshsil almalari
ila bagh batln xarclerin, habele yasadiglan élkadan galmsleri ve geriye
gaytmalan Ugln g¢ekilen yol xarclerinin ddenilmesi ile birlikde bitln
amakdaslara verdiyi amak haglarinin, maaslarin tam mablaglari ve digar
mablagler; ve

6.2.2. Azarbaycan Respublikasinda Ddovlet sosial sijortasina cakilen
biitlin xarcler, o cimladan, lakin bunlarla mahdudlasdinimadan pensiya
fonduna, masgullug fonduna, sosial si§orta fonduna, tibbi sigorta fonduna
ayirmalar va Podratci tersfin Azerbaycan Respublikasinin vetendaslari
olan amakdaslari Ggln biitiin diger sosial 6danigler; ve

6.2.3 Kontrakt sahssinde barpa, kesfiyyat ve giymetlendirme islarine
¢akilen biitin xerclor; vo

6.2.4 Konirakt sahasinde quyularin gazilmasi ile bagl bitiin masrafler
(beynelxalg Neft-qaz senayesinin gabul edilmis gaydalarnina uydun olaraq
adeten utilizasiya edilen her hansi avadanliq ve ya ssas fond vahidine
cokilmis masraflar istisna olunmagla); ve

6.2.5 Satis ve marketing mentegssinadeak Neft-qazin naql edilmasi vs
satisi  {igin c¢ekilen mesrafler, o cimleden, lakin  bununla
meahdudlagmadan, boru kemari ve damiryol tsrifleri, komisyon ve broker
haglari; ve

6.2

shall include all costs incurred by the Contractor Party in connection
with the carrying on of Hydrocarbon Activities. Such costs are referred
to as “Expenscs”.

For the purposes of Paragraph 6.1, Expenses shall include, but are not
limited to, the following types of costs which shall be deducted in full
against Gross Income in the Calendar Year in which they are paid:

6.2.1

6.2.2

6.2.5

The full amount of wages, salaries, and other amounts paid (o
all employees of the Contractor Party together with all costs
incurred in connection with the provision of accommodation,
food, public utilities, children's education and travel to and
from home country for employee and (amily; and

All costs of Azerbaijan State social insurance including, but
not limited (o, contributions (o the pension fund, the social
insurance fund, the employment fund, and the medical
insurance fund and all other social payments for the
employees of a Contractor Party who are citizens of the
Azerbaijan Republic; and

All rehabilitation exploration and appraisal costs at the
Contract Area; and

All costs associated with drilling wells at the Contract Area
(excluding the costs of any item of equipment or capital asset
which is usually salvaged in accordance with practices
generally accepted and recognized in international Petroleum
industry); and

All costs of transportation of Petroleum to the Point of Sale
and marketing, including without limitation pipline tariffs,
commissions and brokerages; and
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6.2.6. Cari icars ili Ggln mugavilsleri Gzre bltln 6dsnigler; va

6.2.7. Sigorta lizre biitiin xarcler; vo
6.2.8. Omekdaslarin pese hazirigina ¢ekilan bltlin xarcler; ve

6.2.9. Konirakt sahasi ilo bagh her Podraigi terefin ofislerinin ve ya
tesarrufat faaliyysti gosterdiyi basqa yerlerin faaliyyasti ila bagh c¢ekilen
bitiin xarcler, o cimladen idare xercleri, tedqigatlara ve elmi
arasdirmalara ¢akilen xarclar va Gmumi inzibati xarclar; va

6.2.10. Osas fondlar olmayan har hansi avadanliq ve ya amlak vahidine
gokilan xarclar; va

6.2.11. Karbohidrogen faaliyyatinin hayata kegiriimasi naticesinda amals
gelmis her hansi borca ve bu borclarin  har hansi takrar
maliyyslesdiriimasine gére ddanilen faizlerin, haglarin ve alavalarin bltln
mabladleri; bu sertle ki, asadidakilar istisna edilsin: (1) Ortaq Sirkatin
borcu oldugda, bu ciir veziyystlorde miisteqil tereflerin razilasdira
bilscakleri faiz darscesinden artiq faizler va (2) borcun gaytariimasinin
gecikdiriimasi Uziindan 6danilmali olan faizler istisna olmagqla,;

6.2.12. Legvetms igleri fonduna bltin ddanigler;

6.2.13. Talof edilmasi va ya zarar vurulmasi naticesinde material ve ya
amlak itkileri; Teqvim ili srzinde legv edilen ve ya imtina olunan smlak,
imidsiz borclar ve itkilere géra Uglncl tersflore kompensasiya hesabina
odenislar;

6.2.14. Butln diger itkilar, o climleden valyuta mlbadilesile bagl itkiler ve
ya Karbohidrogen faaliyyati ile bilavasite bagh olan riisumlar;

All payments made under a lease agreement for the current
year of the lease; and

All insurance costs; and
All personnel training costs; and

All costs connected with the activities of the offices or other
places of business of each Contractor Party including
management, research and development, and general
administration expenses; and

The cost of any ilem of equipment or assel which is not a
Fixed Asset; and

All amounts of interest, [ees and charges paid in respect of
any debt incurred in carrying out the Hydrocarbon Activities
and any refinancing of such debts, excluding (1) in the case
of Affiliate debt, interest in excess of a rate which would
have been agreed upon between independent parties in
similiar circumstances, and (2) interest which becomes
payable because the debt is repaid after its due date for
repayment; and

All payments into the Abandonment Fund;

Losses of malerials or assets resulting from destruction or
damage, assets which are renounced or abandoned during the
Calendar Year, bad debts, and payments made to Third
Parties as compensation for damage;

Any other losses, including realised currency exchange
losses, or charges directly related to Hydrocarbon Activities;
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6.2.15. Karbohidrogen faaliyyatini hayata kegirarken Podratgl terafin
gokdiyi butlin diger masrafler;

6.2.16. Karbohidrogen faaliyyati ile slagadar olaraq torpaq sahslarinin
alds edilmesi ve ya onlardan istifade edilmasi Ug¢in g¢ekilan bitin
alagadar xarcler;

6.2.17.  Podratgi tersfin istirak payindan ireli gelen éhdelikler ve onlarla
bagdli xerclarden bagga Podratgl tersfin (zerine qoyulan ve yalniz bu
Podratgl tarefin milhasibat kitablarina ve hesablarina salinan bitln
ohdsliklar ve onlarla bagh xercler (va bu zaman bela maliyys 6hdaliklarinin
vo onunla bagh moasroflorin aid oldugu Istirak pavina sahib olan Podratgr torof
eyvni mobloga Cixalmalan daxil etmok hiiququna malik deyil);

6.2.18. Sazism 31.2 bondindo nozoro ahman akrhesabi 6donislor

6.2.19.7-ci Bendinde gosterilen Usulla hesablanan amortizasiya
aylrmalari.

6.3 ©Omaliyyat sirketi istisna olmagla, Podratginn Ortaq Sirkstlori
terafinden Azarbaycan Respublikasinin hidudlarindan kenarda gostarilan
vo ya ON§ vo onun Ortaq sirkotlori torafindon ¢okilon (Miihasibat qaydalann
2.14 maddosino miivafiq) ve Karbohidrogen faaliyystina dolyasi ils fayda
veran Umumi inzibati yardim xerclerinin édsanilmasi Ggln ayrilan hissa. Bu
yardim xidmatlar va onlarin inzibati, hliquqi, xazins, vergi ve kadr islerile
bagli vazifeleri yerine yetiran amakdaslara aid ofis xarcleri, ekspertizalar
tomin edilmasi ve daqiq misyysnlasdiriime bilmsayean, yaxud konkret
layihslars aid edilmasi mimkin olmayan diger qeyri-texniki xarakterli
digar funksiyalarin yerina yetirilmeasi ila mesdul olan heyatin ofis lUzre
etdiyi xidmatlarini va bunlarla slagadar ofis masrefler funksiyalar daxildir.
Sazige gora Taqvim ilinds hamin xarclerin har Podratgl taraf Ggln ayrilan
hissasi yalniz asadidaki dlsturla miayyan edilan mablage barabardir:

6.2.15  All other expenditures which a Contractor Parly incurs in
carrying out Hydrocarbon Activities;

6.2.16  All incidental costs incurred [or the acquisition or occupation
of land in connection with Hydrocarbon Activilies;

6.2.17  All liabilities and related costs charged to the Contractor Party
which are in excess of such Contractor Party’s Participating
Interest share of such liabilities and related costs and which
shall only be entered in the books and accounts of such
Contraclor Party (provided that in such case, a Contractor
Party holding the Participating Interest associated with
such financial liabilities and related costs shall not be
entitled to include Deductions into the same amount); and

6.2.18 Acreage [ees stipulated in Article 31.2 of the ERDPSA

6.2.19  Amortization calculated as provided in Paragraph 7.

6.3. The allocable portion covering general administrative support provided

by the Contractor’s Affiliates outside of the Azerbaijan Republic or by
SOA and its Affiliates (in accordance with section 2.14 of the
Accounting procedure), which results in an indirect benefit to
Hydrocarbon Acltivities. Such support will include the services and
related office costs of personnel performing administrative, legal,
treasury, tax and employee relations, provision of expertise and other
non-technical functions that cannot be specilically identified or
attributed to particular projects. The allocable portion of such costs with
respect to the ERDPSA for each Contractor Party for the Calendar Year
shall be equal to the amount determined using only the following
formula:
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a = (b/c)d
burada:
a = Teaqvim ilinds Podratgi taraf Ugin ayrilan hisss,

b = Teqvim ilinin sonunda hamin Podratgi tersfin istirak payinin faizi;
¢ = Teqvim ilinin sonunda Podratg! tereflerin istirak paylari faizlerinin
cami;

d = Tegqvim ilinde Podratgl tersflerin slave Umumi ve inzibati

xarclerinin cemi.

6.3.1 Tegvim ilinds Podratginin slave imumi ve inzibati xerclerinin cemi
asagidaki dusturla milayyan edilon mablega barabardir:

d = wixtyt+z

burada:

d = Taqvim ilinde Podratgi teraflarin alave Umumi va inzibati xarclerinin
comisi;

w = Taqvim ilinde Podratgl tersflerin Osasli masrafleri on bes milyon
(15.000.000) dollar gader olsa, meblagin ii¢ (3) faizi;

x = Taqvim ilinde Podratgl tersflorin ©sasli masraflari on bes milyon
(15.000.000) dollardan otuz milyon (30.000.000) dollara gedsr olsa,
mablagin iki (2) faizi;

y = Teqvim ilinde Podratgi tersflorin ©sasli masrafleri otuz milyon
(30.000.000) dollardan gox olsa, mablagin bir (1) faizi;

Caspian Sea

a=(blo)d

where:

a = theallocable portion for a Contractor Party for the Calendar
Year;

b = the percentage Participating Interest of that Contractor Party
at the end of the Calendar Year;

c = the sum of the percentage Participating Interests of the
Conltractor Parties al the end of the Calendar Year; and

d = the sum of the general and adminisiralive overhead costs of
the Contractor Parties for the Calendar Year.

6.3.1 The sum of the general and administrative overhead costs of
the Conltractor for the Calendar Year shall be the amount
determined using the following formula:

d = wixt+y+z

where:

d the sum of general and administrative overhead of the
Contractor Parties for the Calendar Year,

W three (3) percent of the sum of the Contractor Parties’
Capital Costs for the Calendar Year, if any . up to fifteen
million (15.000.000) Dollars.

X = two (2) percent of the sum of the Conltractor Parties” Capiltal
Costs for the Calendar Year from fifteen million
(15.000.000) Dollars to thirty (30.000.000) Dollars, if
any;.

y = one (1) percent of the sum of the Contractor Paerties” Capital

Costs for the Calendar Year in excess ol thirty million

13

13
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z = Teqvim ilinde Podratg! teraflerin ©msaliyyat masraflari meblagdinin bir
yarim (1,5) faizi.

7.Amorlizasiya

7.1 Teqvim ili Gglin Podratgl terefin Cari ilde vergi qoyulan manfastini/
(zerarini) misyyan etmak magsadile Cixlmalar 6.2.18 bandina uygun
olaraq Podratgl taerefin har hansi Osas fondunun amortizasiyasini
(«Amortizasiya») ahate edir.

7.2 Amortizasiya ¢ixilmalan 9sas fondlar lzre xerclerin édanildiyi birinci
Teaqgvim ilinda va har bir névbati Taqvim ilinds 7.4 bandine uydun olaraq
miayyan edilen 9sas fondun har bir kateqoriyasi lgln Tashih edilmis
saldoya asasan hesablanr. Asadidaki metodlara uygun olan asagidaki
deracaler Osas fondlarin har bir kateqoriyasina tetbiq edilir;

7.2.1 Osas fondlar — Taqvim ili Uglin qaliq dayeri Uzre amortizasiya
Usuluna asasan iyirmi bes (25) faiz. Sazisin ve bu Protokolun magsadleri
baximindan, «qaliq daysri Uzre amortizasiya lsulu» her bir ©sas fond
lizra amortizasiya ayirmalan Ugiin baza mablaginin, har bir Taqvim ilinde
bele Teqvim ili baslayana qgader amortizasiva ayirmalarinin Cixilma
mablaedi gedar azaldiimasini bildirir ve bu zaman bela Osas fondlarin
Osas Teshih edilmis saldosu beynslxalq Neft-gaz ssnayesinda gabul
edilmis tecriibsye uydun olaraq mieyysn edilen adlabatan istifade
giymatindan artiq olmamalidir. Tashih edilen galiq saldosu (7.4 bandinds
muiayyan olundudu ve hesablandigi kimi) hamin ilde Amortizasiya
ayirmalarina aid edilen Cixilmalara daxil edilecak ve bela fondun Tashih
olunmus saldosu sifira (0) geder azaldilacaqdir.

7.3 Ssas fondlara masrafler lzre amortizasiya meblaegi Azsrbaycanda
alinmis mallara goyulan 9DV c¢ixilmagla esas fondlarin deyarine gbra

(30.000.000) Dollars, if any;
one point five (1.5) percent of the sum of the Contractor
Paerties” Operating Costs for the Calendar Year; and

7. Amortization

7.1.

For purposes of determining the amount of the Current Year Taxable
Profit/(Loss) of a Contractor Party for a Calendar Year, Deductions
pursuant to Paragraph 6.2.19 shall include amortization of any Fixed
Asset of a Contractor Party (“ Amortization™).

7.2. Amortization Deductions shall be calculated for the first Calendar
Year, and each succeeding Calendar Year in which expenditures
on Fixed Assets are paid, on the Adjusted Basis of each class of
Fixed Asset determined in accordance with Paragraph 7.4. The
following rates pursuant to the following methods shall apply (o
each class of Fixed Assets:

7.2.1

Fixed Assets which which are twenty-five (25) percent per
Calendar Year, declining balance basis. For purposes of the
Contract and this Protocol, “declining balance basis™ means
the amortization basis of each Fixed Asset is reduced each
Calendar Year by the amount of the Amortization Deduction,
until the Calendar Year that the Adjusted Balance of such
Fixed Asset is no more than a reasonable salvage value as
determined in accordance with practices generally accepted
and recognized in the international Petroleum industry at
which such time the remaining Adjusted Balance (as defined
and compuled in Paragraph 7.4) shall be included as an
Amortization Deduction and the Adjusied Balance of such
asset shall be reduced to zero (0).

7.3. The amount of amortization for expenditure on a Fixed Asset shall
be computed on the cost of the Fixed Asset exclusive of Vat on

14
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hesablanir. Bu Protokolun 6-c1 Bandine sadalanan Measrafler (istisnalar
nezere alinmaqgla) bu Protokolun 7-ci Bandinin middealarina uygun
olaraq Amortizasiya olunmur.

7.4 ©sas fondlarin har bir kateqoriyasi Uzre Taqvim ili arzinde ddenilen
bitiin measrafler bir (1) iyula kimi ©6denilmis hesab edilir, bunun
naticasinds cari Taqvim ili liglin ©sas fondlarin her bir kateqoriyasi Uzre
biitiin masraflerin alli faizi (50%) Teqvim ili erzinde mesraflorin faktiki
olaraq na zaman odenilmasindan asill olmayaraq svvealki Tagvim ilindan
kecirilmis har hansi galiq saldosuna slave edilir. ©sas fondlarin har bir
kateqoriyasi Ugln teshih edilmis saldonu («Tashih edilmis saldo»)
mulayyan etmak megsadile, Osas fondlarin her bir kateqoriyasi lzre
balansdan hamin ©Osas fondlar kateqorivasindaki ©sas fondlarin
satiimasindan slds edilen her hansi mablag c¢ixilr, daha sonra tashih
edilmis saldo asagida gosterilen qaydada amortizasiya edilir.

Ovvalki Tagvim ilinden kegirilmis saldo X

Ustegel Teqvim ili arzinde Ssas fondalar tizre
gokilen mesraflarin slli (50%) faizi X

Cixilsin Taqgvim ili srzinde ©sas fondlarin
satisindan alinan faktik varidatin tam mablagi (x)

Tashih edilmis saldo X

Cralsin Amortizasiya koglrmaleri:
Teshih edilmis saldonun iyirmi bes (25) faizi (x)

Ustegal istisna olunmug Teqvim ili srzinde Osas fondlar iizre
¢akilen masraflerden ¢ixlmis alli (50%) faiz saldosu X

7.4,

goods purchased in the Azerbaijan Republic. Any item that is
treated as an Expense (including exceptions) in accordance with
Paragraph 6 shall not be considered as Amortization under
Paragraph 7 of the Protocol.

All expenditures on each class of Fixed Assets paid during the
Calendar Year shall be deemed to have been paid on first (1*) July
with the result that fifty (50) percent of all expenditures on each
class of Fixed Assels for the current Calendar Year shall be added
to the balance of any unamortized amounts brought forward [rom
the preceding Calendar Year, regardless of when the expenditures
were actually paid during the Calendar Year. The balance of each
class of Fixed Assets shall then be reduced by any amounts
received from the disposal of Fixed Assets [rom that class of
Fixed Asscts to give an adjusted balance (" Adjusted Balance™) for
each class of Fixed Assets which will then be amortized as
follows:

Balance brought forward from

preceding Calendar Year X

Add fifty (50) percent of the expenditure incurred

on Fixed Assets during Calendar Year X

Less the full amounts of the actual proceeds from

sales of Fixed Assets during Calendar Year (x)
Adjusted Balance X

Less Amortization:

Twenty five (25) percent of the Adjusted Balance (x)

Add excluded fifty (50) percent balance of expenditure

incurred on Fixed Assets during the Calendar Year X
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Novbeti Tegvim iline kegirilan saldo X

7.5 ©Oger Azerbaycan Respublikasinda Karbohidrogen faaliyysti
megsadils istifade edilen ©sas fondlarin hamisi her hansi Tagvim ili
arzinde satilarsa (Sazisin 17-ci Maddesine uygun olaraq 6tirme daxil
edilmskls, lakin bununla mshdudlagmadan,), o zaman:

7.5.1 Oger biitiin Ssas fondlarin Teshih edilmis saldosu Ustegsl cari
Tegvim ili erzinde Osas fondlar lizra ddenilmis xerclarin ¢ixilmis alli faiz
(50%) saldosu butiin Ssas fondlar lg¢iin miishatdirsa, bele mablagin tam
hacmi hamin Teqgvim ilinde Cixilmalar kimi hesab edilir; ve ya

7.6.2 Oger bitiin Bsas fondlarin Tashih edilmis saldosu Ustagal cari
Taqvim ili arzinde 9sas fondlar lizre édanilmis xarclerin ¢palmis alli faiz
(60%) saldosu biitiin Bsas fondlar lglin menfidirse, bele meblagin tam
hacmi hamin Taqvim ilinds Digar galirlor kimi hesab edilir.

7.6. inzibati binalari, anbarlar ve oxsar tikintiler («Binalar») har Taqvim
ili Ggtin barabsr ¢ixilmalar metodu ssasinda musyyen edildiyi kimi iki tam
onda bes faiz (2,5).

7.7 Binalarin satilmasi, xaric ve ya terk edilmasindan («Satis»)
naticasinds Podratgl terafin Taqvim ili arzinds gsbul etdiyi manfastinin ve
ya zararinin cami Digar gslirlor va ya Cralma kimi baxilir.

7.7.1 Belo satigdan galirin/(zererin) mebledi asadidaki qaydada
hesablanir:

Balance 1o carry [orward to
the following Calendar Year X

7.5. Il in any Calendar Year, all Fixed Assets in the Azerbaijan
Republic used in Hydrocarbon Activities are disposed of
(including but not limited to a transfer pursuant to Article 17 of the
Contract) then:

7.5.1 If the Adjusted Balance of all Fixed Assets plus the excluded
fifty (50) percent balance of expenditures paid on Fixed
Assets during the current Calendar Year for all Fixed Assets
is positive, the full amount of such sum shall be treated as a
Deduction in that Calendar Year; or

7.5.2 [f the Adjusted Balance of all Fixed Assets plus the excluded
fifty (50) percent balance of expenditures paid on Fixed
Assets during the current Calendar Year for all Fixed Assets
1s negative, the full amount of such sum shall be treated as
Other Income in that Calendar Year.

7.6. Office buildings, warehouses and similar constructions (“Buildings™),
two point five (2.5) percent per Calendar Year, straight line basis.

7.7.  There shall be treated as Other Income or Deductions the amount of
gains or losses recognized by a Contractor Party during the Calendar
Year from the sale, disposition or abandonment (“Disposition™) of a
Building,

i) The amounts of gain/(loss) from such disposition shall be
computed as [ollows:

Binalarin Satisindan gslen varidat (eger belesi varsa) x.xx Proceeds (if any) from Building Disposition X.XX
Cixilsin: Binalarin Tashih edilmis dayeri (x.xx) Less: Adjusted Basis of Building (X.XX)
16 16
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Binalarin Satisindan manfaat/(zerar) XXX

7.7.2 Bels binalarin Teshih edilmis dayeri asaddaki gaydada
hesablanir:

Binalarin ilkin dayeri XXX
Ustegal ssasli tekmillegdirmaslerin deyari X.XX

Cixilsin yigilmis Amortizasiya Cixilmalar (x.xx)
Binalarin Tashih edilmis deyari XXX

7.8. Podratg taraf onun millkiyystinds olan har hansi Ssas fondlari,
muhasibat hesabati senadlerinde oksini tapmis ©sas fondlann galq
deyarinden asili olmayaraq bazar giymati ile satmag ve ya vermek
hiiquguna malikdir.

7.9.  Sazigin 29.1 bandinds gostarilon Bonus ddanisglari — Taqvim ilinds
on (10} faizle — beraber &lclll ¢ximalar metodu (zro amortizasiya
hesablanir. Sazisin ve bu Protokolun magsadieri lglin «barabar olgtli
cxilmalar metodu (zre amortizasiyva» har bir Bonus &daniginin
amortizasiya ayirmalan Og¢ln baza hscminin har bir Tegvim ilinde
amortizasiya ayirmalarinin eyni mablagds, lakin sifirdan (0) az olmayaraq
azaldilmasini bildirir.

8. Faizlerin 6denilmasi masrafleri

8.1 Bu Protokolun 6.2.11 bandinin megsadlari baximindan Karbohidrogen
foaliyystinin hayata keciriimasi zamanl meydana ¢ixan her hansi borclar
tzrs Ortaq sirkets oOdenilen faizin, haglarin ve 6deniglarin hacmi va
Taqvim ili Gglin Cixilma kimi daxil edile bilan bele borclarin har hansi
yeniden maliyyslesdirimasi bele hallarda mistaqil tarsflerls
razilasdirilmis daracalardan gox olmamalidir.

Gain/(Loss) on Building Disposition XX

Le

772 The Adjusted Basis of such Building shall be calculated as

follows:
Original Cost of the Building X.XX
Add cost of capitalized improvements X.XX
Less accumulated Amortization Deductions (X.XX)
Adjusted Basis of Building X.XX

7.8. A Contractor Party has the right to sell or transfer any Fixed Assets that
it owns al market prices withoul regard to book residual value of the
Fixed Assel.

7.9. Bonus Payments referred (o in Arlicle 29.1 of the Contract, ten (10)
percent per Calendar Year, straight line basis. For purposes of the
ERDPSA and this Protocol, “straight ling basis” mcans the
amortization basis of each item is reduced each Calendar Year by a
uniform amount of the Amortization Deduction, but not below zero
(0).

8.Interest Costs

8.1, For purposes of Paragraph 6.2.11 of the Protocol, the amount of
interest, fees and charges paid to an Affiliate in respect of any debt
incurred in carrying oul Petroleum Operations, and any relinancing of
such debts, that may be included as a Deduction in a Calendar Year
shall not exceed the rates which would have been agreed upon between
independent parties in similar circumstances.
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8.2 Bu Protokolun 6.2.11 ve 6.2.15 bendlerinin  middaalarina
baxmayaraq he¢ bir mabled bu Protokolun 6.2 bandina uydun olaraq
Cialmalara vaxti kegmis borcu 6demek Ugln goyulmus har hansi slave
faiza, haglara ve édeniglera (vaxtinda édemamsa Uglin cerima) daxil edile
bilmaz. Bu Protokolda sarh edilan heg¢ bir milddea bu Protokolun 6.2.11
bandina uygun olaraq borclarin yeniden maliyyslesdirilmasi Gizre xarclerin
¢ixilmasina mane olmur.

8.3 Bu Protokolun 16-ci Bandina uygun olaraq 8danilmali olan faizler bu
Protokolun 14.1 bandina uydun olaraq bele mablagin ARDNS tarefinden
Podratgl terafin avazina ve adindan ve yaxud sagsr bele hal olursa,
Podratg tersfin ddadiyi Teqvim ilinde Cixilmaya bu Protokolun 14.3
bandine uydun olaraq daxil edilmir.

9. Vergi qoyulan zarar

9.1 Her bir Podratgi teref har hansi Tagvim ilinde amals gslen Cari ilin
Vergi qoyulan zararini novbati Teqvim iline ve har hansi hadler ve
mahdudiyystler olmadan geyri-mshdud vaxt muddsti srzinds istenilen
sonraki Teqvim iline kegirmak hiiguguna malikdir («Galacaya otlriilon
vergi qoyulan zararlary).

9.2 Her bir Podratgl teraf cari Taqvim ilina svvalki Teqvim illerinden
ke¢mis olan Vergi qoyulan zerarleri Cari ilin har hansi mévcud Vergi
goyulan manfesti hesabina tamamile ve mehdudiyyst qoymadan 6dayir.

9.3 Gelsceye oturilan Vergi qoyulan zererlere nisbetan Vergiye celb
olunan manfastin az oldugu her hansi Teqvim ilinds, bu Taqvim ili ¢ln
Cari ilin Vergi goyulan menfeati tamamile Gelecays dtlrllen vergi
govyulan zararlerla badlanir ve sifira (0) gader azaldilir. Bele Teqvim ilinds
Cari ilin vergiye celb olunan menfastini ddemak Ugln istifade edilmemis
Gelecays otiurulen vergi qoyulan zererlerin  har hansi saldosu
mehdudiyyet qoyulmadan sonraki Teqvim iline va xronolojl qaydada

8.2

8.3.

Notwithstanding the provisions of Paragraphs 6.2.11 and 6.2.15 of this
Protocol, no amount may be included as a Deduction under Paragraph
6.2 of the Protocol for any additional interest, fees and charges (late
payment surcharges) which become payable because a debt is repaid
alter the due date for repayment. Nothing contained herein shall
preclude a Deduction under Paragraph 6.2.11 of this Protocol for debt
refinancing costs.

Interest payable pursuant to Paragraph 16 of the Protocol shall not be
included as a Deduction in the Calendar Year in which such amount is
paid by SOCAR on behall and in the name of the Contractor Party in
accordance with Paragraph 14.1 of the Protocol or by the Contractor
Party in accordance with Paragraph 14.3 of the Protocol, as the case
may be.

9. Taxable Losses

9.1 Each Contractor Party shall be entitled to carry forward Current Year
Taxable Losses arising in any Calendar Year to the next Calendar
Year and any following Calendar Year indefinitely, without any
limitation or restriction (“Taxable Losses Brought Forward™).

9.2, Each Contractor Party shall offset Taxable Losses Brought
Forward from the previous Calendar Year to the current Calendar
Year against any available Current Year Taxable Profit in [ull
without any limitation or restriction.

9.3. In any Calendar Year in which the Current Year Taxable Profit is
less than the Taxable Losses Brought Forward, the Current Year
Taxable Profit for that Calendar Year shall be fully offset by the
Taxable Losses Brought Forward and reduced to zero (0). Any
balance of Taxable Losses Brought Forward not used as an offset
against Current Year Taxable Profit in that Calendar Year shall be
carried forward without limitation (o the following Calendar Year,
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biitiin sonrakli Teqvim illarine kegir ve Galecaye o6tiirllen vergi qoyulan
zerarleri Vergi qoyulan menfasta qarsi tam hesablanmasina gadasr heg bir
mahdudiyyst olmadan Sazigds nezards tutimus bUtovlikds har bir bels
Taqvim ilinde Podratgi tarafin Vergiya calb olunan manfastlerini 6demak
Ugtn istifade olunur.

9.4 Har hansi Podratgi teref 6ztnin Sazigds istirak payinl tamamils ve ya
gisman basqasina verdiyi halda, igtirak payini veran Podratgl terafin bele
bir gerar gebul etmsays ixtiyan wvar ki, onun mivekkili hiquqg vs
ohdaliklarini verdiyi hemin Taqvim ili Gglin Podratgl terafin 6tlrllen vergi
goyulan zarerini, ager varsa, ve ya istirak pay! gqisman verildikde zararin
proporsional hissasini istirak payinin verildiyi Taqvim ili Ugln Cixilma
hesab eda bilar.

10. Qivvayaminma tarixinadsak ¢akilan masraflar

10.1 Podratgl tersfin Vergi goyulan menfsstini ve ya Vergi doyulan
zorarini  hesablamaq meqgsadleri cin  hamin  Podratgl  tarafin
Karbohidrogen fsaliyysti iloe slagedar olaraq 01 oktyabr 2010-cu il
Sazigin Quvvayaminma, tarixinadsak ¢akdiyi bltiin masrafler (o climladan,
lakin bunlarla mshdudlasdirimadan Azsrbaycan Respublikasinda ve ya
digar yerlarde texniki isle bagl g¢ekilen birbasa, yaxud dolayl masrafler,
habelo Podratgl terafin Azerbaycan Respublikasindaki nimaysndalik
ofislarinin masrsflari)y hemin tarixa c¢ekilan mesraflar hesab edilir.
Yuxarida deyilenlers baxmayaraq bu Sazis baglananadsk bu Sazig Uzre
danisiglara, tibbi yardima, madeni ve xeyriyyacilik fealiyystine g¢akilen
birbasa ve ya dolayl mesraflor hamin Podratgl tersfin Vergi qoyulan
manfasatinin ve ya Vergi qoyulan zsrarinin hesablamalarina daxil deyil.

11.Istirak payinin éturiilmasindsn Manfast vergisi.

11.1 Her hansi Podratgl tersfin istirak payinin tamaile ve ya gisman
Uglincl terefe Satilmasi ve ya Daimi Otdrlimasindsn («istirak payinin

and to all subsequent future Calendar Years in chronological order,
and shall be used as an offset against the Contractor Party’s
Taxable Profit in each such Calendar Year in full without
limitation or restriction until such Taxable Losses Brought
Forward are [ully set off against Taxable Profit.

9.4, Should any Contractor Party assign all or any part of its interest in
the Contract, the assigning Contractor Parly shall have the option
to elect to have the assignee treal as Deductions for the Calendar
Year in which the assignment occurs all, or a proportional part if
only part is assigned, of the Taxable Losses Brought, if any, of the
assigning Contractor Party for such Calendar Year.

10.  Pre-Effective Date Expenditures

10.1 For purposcs of computing a Contractor Party’s Taxable
Profit or Taxable Loss, all costs incurred by the Contractor
Party in connection with Hydrocarbon Activities (including
but not limited to costs incurred directly or indirectly in
connection with technical work in the Azerbaijan Republic or
elsewhere and costs incurred by representative offices in the
Azerbaijan Republic of the Contractor Party) which were
incurred prior to October 01, 2010, the Effective Date of the
ERDPSA, shall be deemed to have been incurred on such
date. Notwithstanding the foregoing, direct or indirect costs of
conducting the negotiation of the ERDPSA and in supporting
medical, cultural or charitable activities prior to the execution
of the ERDPSA shall not be included in computing the
Contractor Party’s Taxable Profit or Taxable Loss.

11. Share Transfer Profit Tax

11.1The tax due on the Net Income recieved for Sale or Permanent
Assignment of all, or any portion, of any Contractor Party’s
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otirilmeasinden Manfast Vergisi») alinan
asagdidaki qaydada 6desnilnir:

Xalis gelire goyulan vergi

11.2 Bu bandinde minasibstde asadidakl anlayiglarin menasi asagidaki
kimidir:

11.2.1. «Umumi gslir» 6z hiiquq ve oOhdsliklerini baggasina versn
Podratgl terafin Sazise uygun olaraq Istirak payinin har bir hissasinin
basgasina verilmasi Ugln aldi§ imumi haqq demakdir.

11.2.2.«Qallg deysr» Sazise ssasen Podraigl terefin faktiki ddsnilen
Masraflarin avezinin ddenilmasine daxil olmayan har hansi sarmaysnin
(kumulativ masrafler) amortizasiya edilmig balansi demakdir.

11.2.3. «Xalis gelir» Umumi gelir ve Podratgi terefin asagidakilardan
ibarat olan faktiki ¢gekilmis Vergi ¢ixilmalarinin itmumi mablagdi arasindaki
forq demskdir:

11.2.3.1.hiiqug ve o&hdeliklerin oGtlrilmesinin qlvveys mindiyi tfarixe
cakilmis kumulativ Neft-qaz amsliyyatlari measreflerinds Podratigi terafin
payl;

11.2.3.2.hiquq ve Ohdsliklerini bagsgasina versn Podratgl terefin hayata
kecirdiyi ve Sazise asasan Neft-gaz amsliyyatlari mesraflarine daxil
olmayan sarmayslarin (kumulativ mesraflar) Qaliq dayeri;

11.2.3.3.hiiqug ve Ohdsliklerin bu clr verilmasi zamani ¢akilon faktiki
masraflar.

11.2.4. «Satig ve ya hliquq ve 6hdsliklerin Daimi veriimasi» igtirak payinin
tam va ya bir hissanin mulkiyyat hlququnun &étdrdlmasi ve ya verilmesi
demsakdir; asadidakilar istisnadir:

11.2.4.1. Sazise dair gbtiriilmis borc naticasinds otiriiime; yaxud

Participating Interest to a Third Party (*Share Transfer Profit Tax™)
shall be due and payable according to the following:

11.2. In respect of this article the following terms shall have the

11.2.1.

following meaning:

“Gross Income™ means the total consideration reccived by an
assigning Contraclor Parly for an assignment of any portion of
Participating Interest under the ERDPSA.

11.2.2."Written-Down-Value”™ means the un-amortized balance of any

11.2.3.

11.24.

investment (accumulated costs) which, pursuant to ERDPSA, is not
subject to Cost Recovery actually paid by the Contractor Party.

“Net Income™ means the difference between the Gross Income and the

total allowed Tax deductions actually paid by the Contractor Party,
which shall consist of:

11.2.3.1. Contractor Party’s sharc of the accumulated Pctroleum
Costs incurred up to date on which the assignment becomes
effective;

11.2.3.2. Written-Down-Value of any investment (accumulated
costs) made by the assigning Contractor Party, which is not
charged (o the Petroleum Operations Costs under the
ERDPSA;

11.2.3.3. Actually Costs incurred for such assignment.

“Sale or Permanent Assignment” shall mean any transfer or
assignment of the ownership rights of all or a portion of a
Participaiting Interest excluding:

11.2.4.1. a transler resulting from a loan made in respect of the
ERDPSAor
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11.2.4.2. menfest salde olunmayan layihslerde istirak paylarnin
mubadilesi; yaxud

11.2.4.3. har hansi hiiquglarin ohdsliklarinin

kompensasiysindan ibarstdir; yaxud

otlrilmasi  is

11.2.4.4. hiiquglarin har hansi macburi verilmasi; yaxud

11.2.5. Huqug ve d6hdsliklerin verilmasindan alds olunan Xalis galire
Sazisin 15.1.(c) (v) bendinde musyyan olunan Menfast vergisi deracasi
tetbiq edilir. Umumi gaslir slde edildikden sonra hiiquq ve éhdsliklsri veran
Podratgl teref Xalis gsliri hesabliyr ve yuxarnda gosterilen Vergi
daracesini Xalis gelire tetbiq edilir.

11.2.6. Hlquq va 6hdsliklari veran Podratgi teraf bu qayda ils hesablanan
istirak payinin étiiriilmesinden Menfaat vergisini Umumi galir alindiqdan
sonra otuz (30) taqvim glinden gec olmayaraq Azsrbaycan Respublikasi
Dévlet biidcesine ddeyir. Umumi gelirin hisss-hisse alindigi teqdirde
tutulacaq Umumi vergi hisse-hisss ddenilir. Umumi gelirin hisselari tam
Umumi gelire nazeren miitenasib oldugu kimi, her bir vergi hissesi
tutlacaq Umumi vergiye nazeran miitanasib olmalidir.

11.2.4.7. 11.2.4.1.bondindo gdstorilon mablaglor Omaliyyat sirkatinin ganuni
foalivyot gostoron auditoru torofindon tosdiq edilir, 11.2.4.2. bondindo géstorilon
moblaglor iso masroflari ¢okon Podratgi torafin vo va Podratgr torofin Ortag
sirkatinin ganuni faaliyyat géstaron auditoru tarafindan edilir.

11.2.4.8. Hiiquq va &hdoliklari veron Podrat¢i taraf hiiquq va 6hdsliklarin
verildiyi Taqvim ili {iciin Azarbaycan Respublikasi ganunvericilivi ilo miiayyan
edilmis formada vo miiddatda bayannama togdim edir

12. Azsrbaycan Respublikasinda vergi &dayicisinin geydiyyata alinmasi

11.2.4.2. the exchange of participing interest in projects where no
profit is generated; or

11.2.4.3. any transfer for which consideration consisis of a work
obligation; or

11.2.4.4. any involuntary transfer.

11.2.5. Profit Tax Rate defined in Article 15.1.(c)(vi) of the ERDPSA shall
be applied to the net Income of assignment. Upon receipt of Gross
[ncome an assigning Contractor Party shall compute the Net [ncome,
shall apply to the Net Income the said Tax Rate.

11.2.6. An assigning Contractor Party shall pay the Share Transter Profit Tax
so calculated to the State Budget of the Azerbaijan Republic no later
thirty(30) calendar days after receipt ol Gross Income. In the event
that Gross Income is received in installments the totall tax due shall
be paid in installments. Each such tax installment shall be the same
proportion of the total tax due, as the corresponding instalment of
Gross Income is in relation to total Gross Income.

11.2.4.7. The amounts set forth in Article 11.2.4.1. shall be certified by the
statutory auditor of the Operating Company and the amounts set
forth in Article 11.2.4.2, shall be certified by the statutory auditor
of the Contractor Party or Affiliate of a Contractor Party which
incurred the costs.

11.2.4.8. An assigning Conltractor Party shall for the Calendar Year when
it makes an assignment submit a report in the form and during the
period of time specified by the legislation of the Republic of
Azerbaijan

12, Registration as a Taxpaver in the Azerbaijan Republic
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12.1 Her bir Podratgl teref, ©mesliyyat Sirksti ve Subpodratcilar
Azarbaycan Respublikasinda tesarrlfat faaliyyatinin hayata kecirilmasi ve
Karbohidrogen fealiyystinin apariimasi vse Karbohidrogen fealiyystinds
istirak etmsk i{icin lazim ve ya milnasib ola bilen filial, daimi
nimaysndslik, nimayendslik ofisi ve ya tessrrifat fealiyystinin diger
formasini Azarbaycan Respublikasinda yaradib-yaratmadigindan asili
olmayaraq, Vergiler Nazirliyinin idaresine Azerbaycan Respublikasinda
vergi oOdsyicisi kimi geydiyyatdan ke¢mek Uglun Azsrbaycan
Respublikasinin  Qanunvericiliyine asasen rasmiyyatlore va prosedur
gaydalara eamal etmslidir.

12.2. Vergilar Nazirliyi miivafiq organi bu Protokolun 12.1 bandinin
muddaalarinin taleblerine cavab veran har bir Podratgi terafi, ©maliyyat
Sirksti ve Subpodratgilar vergi ddsyicisi kimi geydiyyata alir va har bir
bele Podratgi terefe, ©maliyyat Sirke va Subpodratgilara ayrica ve fergli
vergi Odsyicisinin identifikasiya némrasi verir. Bels geydiyyat ve vergi
ddayicisinin identifikasiya némrasi bele bir Podratgl teref ligiin quvvads
olacaq ve bele Podratgl terefin Azerbaycan Respublikasinda bitin
tosarrifat faaliyystinde tatbig edilecekdir, bu sertle ki, Karbohidrogen
foaliyysti ile bagl Protokolda nazarde tutuldugu kimi ayrica hesabatlar ve
mihasibat ugotu Uzrs talablara amal edilsin.

12.3. Neft-qaz emeliyyatlar basa c¢atdiqda, Sazigin quvvesina xitam
verildikde ve ya Podratci terefin Sazisds istirak payina malik olmasi basa
catdiqgda har bir Podratgl tersf Vergiler Nazirliyin muvafig organina on
(10) gin muddstinde bu bareds miuvafiq bildiris taqdim edir. On (10)
giinlik miiddst is giini olmayan bir giinde basa catarsa, o zaman
Podratg! tersf bildirisi hemin glinden sonra geslen ilk Is giiniinde Vergiler
Nazirliyina tagdim edir.

13. Menfeat vergisi ugotunun aparilmasi gaydasi ve vergi beyannamaleri

13.1  Her bir Podratgi teraf (Omeliyyat Sirkat):

12,1

12.2

12.3.

Each Contractor Party, Operatin Company and Sub-contractors
regardless of whether has established a branch, permanent
establishment, representative office or other form of business in the
Azerbaijan Republic as may be necessary or appropriate to qualily
to do business in the Azerbaijan Republic and to conduct or
participate in Hydrocarbon Activities, shall comply with the
formalities and procedures of Azerbaijan Legislation in respect of
registering with the Ministry of Taxes Department as a taxpayer in
the Azerbaijan Republic.

. The relevant authority of the Ministry ol Taxes shall register each

Contractor Party, Operatin  Company and Sub-contractors
satistying the provisions of Paragraph 12.1 of this Protocol as a
taxpayer and shall issue each such Contractor Party, Operating
Company, Sub-contractor a separale and distinct laxpayer
identification number in the Azerbaijan Republic. Such registration
and taxpayer identification number shall be wvalid for such
Conltractor Party and applicable (o all business activities of such
Conltractor Party in the Azerbaijan Republic, subject to the separate
reporting and accounting method requirements as provided by the
Protocol with respect to Hydrocarbon Activities.

Upon the cessation of Petroleum Operations, termination of the
ERDPSA or termination of the Contractor Party’s Participating
Interest in the ERDPSA, each Contractor Party shall notily the
relevant authority of the Ministry of Taxes within ten (10) days of
such event. If the ten (10) day period ends on a day other than a
Business Day, the Contractor Party shall notify the Ministry of
Taxes by the [irst Business Day thereafter.

13.Profit Tax Accounting and Returns

13.1 Each Contractor Party (Operating Company) shall:

]
(R
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13.1.1 Karbohidrogen fealiyysti iloe bagl vergi ugotu jurnallarini ve
geydlerini, hamginin 6ziinln Vergiye celb olunan meanfaatini ve Vergi
goyulan zererin hesablagmasini yalniz Dollar ila aparir;

13.1.2 Satigdan eolde edilen gslirleri, Diger gslirleri ve Cixilmalar
Quvveyaminma tarixinds Azerbaycan Respublikasinda tatbigq edilon
kassa madaxilleri va maxaricleri metodu ile aks etdirir;

13.1.3 Har bir Taqvim ilinde Karbohidrogen fealiyyati ile bagh vergi zra
maliyye hesabatlarini va Manfast vergisi haqqinda bayannamsni habele
gabaqcadan hesablanmis Manfaat vergisi hesabatini Vergilor Nazirliyinin
tasdiq etdiyi formaya uygun olaraq yalniz Dollarla tertib edir ve vergiye
calb olunma megsadleri iicln balans hesabatindan, manfaat ve zerarlera
dair hesabatindan, habels Tagvim ili Ugln onhun Karbohidrogen faaliyysti
ile  bagh fealiyyatini oks etdiron Manfast vergisi mablagdinin
hesablanmasindan ibarat mulhasibat hesabatini Vergilar Nazirliyina
toqdim edir;

13.1.4 Her Teqvim ilinde Podratgl tersfin te'yin etdiyi ve Azsrbaycan
Respublikasinda bele audit aparmadga icazasi (lisenziyasi) olan bir auditor
terefinden Oziunln Manfest vergisi haqqinda beyannamesinin auditini
kegirir; ve

13.1.5 Novbsti Taqvim ilinin on bes (15) mart tarixinden gec olmayaraq
har bir Taqvim ili Ggiin Vergilar Nazirliyinin tasdiq etdiyi formada vergi
izra maliyye hesabatlari va Manfaat vergisi haqqinda bayanname ile
birlikde mivafiq auditor re'yini Vergilar Nazirliyine teqdim edir. Mart ayinin
on bes (15) Is ginl olmayan bir giine diigarse, vergi lzre maliyys
hesabatlarni vo Manfest vergisi haqqinda beyanname hamin glinden
sonra ilk is giininde Vergiler Nazirliyine teqdim edilir. Vergiler Nazirliyine
teqdim edilen bitiin senadler ingilis ve Azsrbaycan dillsrinds tertib edilir.
Ogar Meanfast vergisi haqqinda beyannamanin ilkin varianti teqdim
olunursa, Podratgl tarafin Menfest vergisi bayannamsnin sonuncu

13.1.2

13.14

13.1.5

Maintain its tax books and records, and compute its Taxable
Profit and Taxable Loss, in connection with Hydrocarbon
Activities exclusively in Dollars;

Recognize items of Sales Income, Other Income and
Deductions in accordance with the cash receipts and
disbursements basis applicable in the Azerbaijan Republic as
of the Elfective Date;

Draw up its tax [inancial statements, Profit Tax Return and
estimated Profit Tax statement for each Calendar Year in
connection with Petroleum Operations, in accordance with
approved form of Ministry of Taxes, exclusively in Dollars
and submit of accounts for the Calendar Year consisting of a
tax balance sheet and profit and loss account, together with
one Profit Tax computation for the Calendar Year rellecling
its Hydrocarbon Activities to the Tax Ministry;

Have its Profit Tax Return for each Calendar Year audited by
an aunditor appointed by the Contractor Party and who has
relevant permits (licenses) to carry out such audits in the
Azerbaijan Republic; and

Submit such tax [inancial statements and Profit Tax Return
for each Calendar Year, in accordance with approved
form of Ministry of Taxes, together with an appropriate
comment from the auditor to the Ministry of Taxes no later
than the fifteenth (15™) March of the following Calendar
Year. If the thirty fifteenth (15"™) March occurs on a day
other than a Business Day, the tax financial statements and
Profit Tax Return shall be submitted to the Ministry of Taxes
by the first Business Day therealter. All submissions to the
Ministry of Taxes shall be prepared in English and Azeri. In
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variantini cari ilin iyunun 30-na gadar tagdim etmek hiiququ vardir.

13.2 Karbohidrogen fealiyyati basa catdirildiqda, Sazigin quvvasina xitam
verildikde ve ya Podratgi terefin Sazisds istirak payina malik olmasi basa
catdigda her bir Podratgl terof, vergi (zre maliyye hesabatlarini ve
Taqvim ili Ggiin Menfast vergisi haqqinda bayannamani ve ya bele bir
hadisenin bas verdiyi Taegqvim ilinin mivafiq dévrl Ugtn onun bir hissasini
hamin hadisenin bas verdiyi ginden sonra doxsan (90) gin miiddatinds
Vergiler Nazirliyinin mivafiq orqanina teqdim edir. ©ger doxsan (90)
giinlilk miiddat Is giin olmayan bir giinde basa catarsa, bele vergi Uzro
maliyye hesabatlari ve Menfast vergisi hagqinda besyanname hamin
giinden sonra gelan ilk is glniinde Vergiler Nazirliyinin mivafiq organina
teqdim edilir.

13.3 ©ger Podratgl teref Azarbaycan Respublikasinda Karbohidrogen
foaliyyati ilo bagll olmayan tasarriifat fealiyyati heyata kegirirsa, belo
Podratgl teraf, habels Karbohidrogen faaliyyati ila bagdh olmayan
foaliyystine dair, ayrica muivafiq vergi bayannamalerini, hesabatlar ve
maliyye hesabatlarini Azarbaycan Respublikasi Qanunvericiliyine uygun
olaraq teqdim edir. Har bir bele vergi beyannamsleri, hesabatlar vs
maliyye hesabatlari Azerbaycan Respublikasi Qanunvericiliyine muvafiq
olaraq Verdiler Nazirliyinin ve aidiyysti olan diger Dovlst organina taqdim
edilir.

13.4 Her bir Podratgi teref bu Protokolun 15-ci Bandinin muddsalarina
uygun olaraq, har hansi Teqvim ili Ggln 6denilmali olan Cari ilin Vergi
goyulan manfastinin/{(zararinin), Gslecaye oOtlrulen vergi goyulan
zararlerinin, Vergi goyulan menfastinin, Vergi qoyulan zesrarinin, Vergi
goyulan manfaat vergisinin mablagdini tasdiq etmak lglin teleblara asasen
tasdigedici senadleri Vergilar Nazirliyine teqdim edir.

13.5 Her bir Podratgl teraf Karbohidrogen fealiyysti ile bagh butln
foaliyystlerine minasibstde vahid Umumilesdirilmis vergi Uzrs maliyye

13.2

13.3

13.4

135

the case of preliminary Profit tax return filing, Contractor
Party shall have the right to file the final Profit Tax return
until 30 June of the current year.

Upon the cessation of Hydrocarbon Activities, termination of the
ERDPSA or termination of the Contractor Party’s Participating Interest
in the Contract, each Contractor Party shall submit to the relevant
authority of the Ministry of Taxes its tax financial statements and Profit
Tax Return for the Calendar Year, or porlion thereof, in which such
eventl occurs within ninety (90) days of such event. If the ninety (90) day
period ends on a day other than a Business Day, such tax financial
statements and Profit Tax Return shall be submitted by the first Business
Day therealler.

If a Contractor Party has business activities in the Azerbaijan Republic
that are not related to Hydrocarbon Activities, such Contractor Party
shall also submit separate tax returns, reports and financial stalements, as
appropriale, pursuant to Azerbaijan Legislation. All such returns, reports
and financial statements shall be submitted to the Ministry of Taxes or
other Governmental Authority in accordance with Azerbaijan
Legislation.

Each Contractor Party shall provide the Ministry of Taxes with
supporting documentation as reasonably required in order to confirm
the amount of Current Year Taxable Profit/(Loss), Taxable Losses
Brought Forward, Taxable Profil, Taxable Loss and Profit Tax due
for any Calendar Year subject to provisions of Paragraph 15 of this
Protocol.

Each Contractor Party shall prepare a single set ol consolidated tax
[inancial statements and a single consolidated Profit Tax Return is
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hesabatlari mecmussi ve vahid Omumilegdiriimis Menfasat vergisi
haqginda bayannams hazirlamalidir.

14. Manfast vergisinin édenilmesi gaydasi

14.1 ARDNS har Tagvim ili Gglin har bir Podratgi terefin avezine va onun
adindan Meanfeat vergisini, o cimladen qabaqcadan hesablanmig
Manfaat vergisini ve har hansi bele Menfeat vergisinin ve yaxud
gabaqcadan hesablanmig Manfesat vergisinin musyyan edilmis tarixds
odenilmadiyine gére hesablanan har hansi faizler, cerimaler ve ya
muamilsler daxil olmagla (Podratg! terefin bu Protokolun 16.6 bandinds
muvafiq olaraq o6demsli oldugu mlamilsler va cerimaler istisna olmagq
gorti ile), her hansi faizleri, carimsleri ve ya miamilelari 6demays
6hdeasina gotirdr ve birbasa Dovlet bldcasinse ddayir.

14.1.1 ARDNS-in Sazise asasen sahib oldugu Karbohidrogenlerin
satisindan alds edilen gslirler alde edildikde, har bir Podratgl tersfin her
hansi faizler, cerimeler ve yaxud muamileler de daxil olmagla, Manfast
vergisinin vo gabaqcadan hesablanmis Menfost vergisinin ARDNS
terafindan (bu Protokolun 16.6 bandinds gosterildiyi kimi Podratgi tarsfin
ddemali oldugu miamilsler ve cerimsler istisna olmaq sarti ile) Dovlst
biidcasins 6danisi heyata kegirilir.

14.1.2 ARDNS 14.9 bendinds nazarda tutuldugu kimi, bele édenis gln
Vergi organinin muvafiq Podratgl terefs rasmi gabzler vermasini tamin
edir. Podratgl tsraf teleb etdikde, ARDNS 14.1.1 bandinds gostarilen
ARDNS-in dhdalikleri il bagh vesaitlerin Dévlst biidcasine hagigatan
kecirilmasini birbaga siibut edan ssnadlsri talab etdikden sonra on (10)
gin middatinde Podratgi terafe (Podratgl taref Uglin mlnasib formada)
toqdim edir.

14.1.3 ARDNS-in Vergiye celb edilen gelirine ve ya menfestine dair

respect of all of its business activities that are related (o Hydrocarbon

Activities.

14 Procedure for Profit Tax Payment

14.1 SOCAR shall in respect of each Calendar Year assume and pay on
behalfl and in the name of each Contractor Party Tax to the State Budget
including estimated Profil Tax, and any interest, fines or penalties with
respect thereto which is attributable to the failure to pay any such Profit
Tax or estimated Profit Tax by the due date for payment of such Taxes,
interest, lines or penallies (except those (o be paid by the Contractor
Party as provided in Paragraph 16.6 of this Protocol).

14.1.1

14.1.2

14.1.3

Pavment by SOCAR of cach Contractor Party’s Profit Tax
and estimated Profit Tax to the State Budget, including any
interest, fines or penalties (expect penalties and fines to be
paid by the Contractor Party as provided in Paragraph 16.6 of
this Protocol), shall have upon the proceeds [rom the sale of
Hydrocarbons to which SOCAR is entitled under the
Contract.

SOCAR shall cause the Tax Authority (o issue o appropriate
Contractor Party an official tax receipt for the payments as
provided in Paragraph 14.9. Upon request of a Contractor
Party, SOCAR shall provide 1o the Contractor Party within
ten (10) days of the request documentation (in a form
acceptable by the Contractor Party) confirming direct
evidence of the actual transfer of funds to the State Budget in
satisfaction of SOCAR’s obligation described in Paragraph
14.1.1

For purposes of computing the liability, if any, of SOCAR
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ma’suliyyatinin, ager belasi varsa, mieyyan edilmesi maqsadi ile
ARDNS-in har bir Podratgi terefin adina ve onun adindan 6dediyi Manfast
vergisindan, birbasa ve ya dolayisi ile har hansi fayda slds eds bilmaz va
onlari 6z vergi 6hdslikleri hesabina kegire bilmaz. ARDNS belo Manfoat
vergisinin ilkin ddenisine géra ma’suliyyet dasididi vaxt ve bu Protokolun
14.3 bendinin maddealari aid edilmeyen hallarda ARDNS-in har bir
Podratgl tersfin avazina ve onun adindan har hansi menfest vergisi
gaytariimalanni (16-ci Paragrafa uygun olaraq Podraigl terafin ddadiyi
faizlare ve maliyys sanksiyalarina gore geriye gaytarimalar istisna
olmagla) almaga ve 6ziinde saxlamada ixtiyari var vo ARDNS miivafiq
Podratgl tersfi, her hansi bele gaytarnimalarin alinmasi hagqinda yazil
senad teqdim edir.

14.2 ©n az otuz (30) gun gabagcadan yazl bildiris vermekle her
Podratgl teraf istenilen vaxt hear hansi Teqvim ilinde ARDNS-in
kommersiya fealiyystinin vasaitinden hamin Podratgi terafin Menfast
vergisine dair ARDNS-in &éhdsliklsrinin necs yerine yetirilmasini Podratgl
torefin sec¢diyi beynalxalg nifuza malik mistaqil mihasibat firmasina
toftis etdirmek hlququna malikdir. Podratgl teref bu teftisin xerclerini
ddeyir vo belo xarcler Sazise asasen Ovezi Odenilesi masrafler hesab
edilmir.

14.3 Bu Protokolun 1.2 va 14.1 bandlerinin miiddealarina baxmayaraq,
asadidaki hallarda har bir Podratcl taraf dzlinin Manfest vergisina dair
ohdsliklerini gsbul edir ve Menfast vergisini, o climledsn gabaqcadan
hesablanmis Menfast vergisini ve ona dair har hansi faizleri, cerimaleri ve
ya muamilelari Doévlst budcesine odsyir. Har hansi bele bir hal bag
verdikde (faizleri, carimaleri ve ya milamileleri istisna olmaqgla), ARDNS
ve Podratg, teraflerin igtisadi tarazlidini berpa etmek meagsadi ile Sazisin
sartlarina diizslislar edirlor.

14.3.1 Bger ARDNS Podratgi terafin Manfaot vergisi ddenislerini vaxtasir
Dévlot Biidcosing kogiiro bilmirsa, onda hor bir Podrater torofin hiiququ var ki
Manfaot vergisinin nozords tutulmus Monfaot vergisi do daxil olmagla, tokbasima

for Taxes assessed on SOCAR’s income or profits, SOCAR
shall not receive any direct or indirect benefit and shall not
be entitled to credit against its tax liability the Profit Tax paid
by SOCAR on behall and in the name of each Contractor
Party. SOCAR shall be entitled 1o receive and retain any
Profit Tax refunds (other than refunds for interest or penalty
sanctions paid by a Contractor Party in accordance with
Paragraph 16} on behall and in the name of each Contracior
Party and shall provide to the appropriate Contractor Party a
wrilten statement showing that any such refund has been
received, so long as SOCAR was responsible for the original
payment of such Profit Tax and the provisions of Paragraph
14.3 of this Protocol did not apply.

14.20n not less than thirty (30) days written notice each Contractor Party

shall have the right at any time to have the payment by SOCAR of that
Contractor Party’s Profit Tax liability made from funds generated by
SOCAR’s commercial activities for any Calendar Year audited by a firm
of internationally recognized independent accountants selected by the
Contractor Party. Contractor Party shall bear the costs of such audit and
such cost shall not be Cost Recoverable under the Contract.

14.3 Notwithstanding the provisions ol Paragraphs 1.2 and 14.1 of the

Protocol, each Contractor Party shall assume and pay its Profit Tax to
the State Budget including estimated Profit Tax, and any interest, fines
or penalties with respect thereto in the following circumstances. Upon
the occurrence of either such event (excluding interest, fines or
penalties), SOCAR and the Contractor shall adjust the terms of the
Contract to reestablish the economic equilibrium of the parties,

143.1  If SOCAR fails from time to time to pay a Contractor Party’s
Profit Tax, including estimated Profit Tax, then Contrator
Party shall have the right, individually and at its option, to
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va secdivi variantla bilavasito Dovlat Biidcosine 6damak gorarina galsin.
ARDNS toraofindon nozarda tutulan Manfoot vergisi do daxil olmagqla, Podratg
torofin Monfoot vergisi ddonilmosi ddonis digiin_ nozordo tutulan vaxtdan
baslayaraq. otuz (30) giindon cox bir miiddatds davam edarsa, Podraici dziinii
naozarda tutulmus Manfaot vergisi da daxil olmagla, biitiin galacok Moanfaot
vergisi ddonisi miikollofivyotindon azad eda va Sazigin sortloring asason Toroflor
arasmdaka ilkin igtisai balansm vemdon qurulmasimin mzama salmmasm talab
eda bilar.

14.3.2 Xiisusi geyd edilir ki, 13.6 bondindo gostorilon Monfoot
karbohidrogenlarin béliisdiiriilmasi elo miiayyon edilir ki, Podratc1 torafin
Moanfaat vergisi ARDNS-in Manfoot karbohidrogenlarin payina daxil edilsin.
ARDNS Podratgi Torofin Monfoot vergisini Dévlot Biidcosing bu pavdan
odomolidir. Buna gdro ARDNS Podratgi adindan Monfoot vergisini ddomosini
ARDNS va Vergi organi bu vergini Podratci tarafindon 6danildivi kimi gabul
edir va Podratgint onun Karbohidrogen faaliyyatindan Manfast vergisini 6damak
vozifosindon tamamiloazad hesab edirlor. Podratgimn Monfaot vergisi ddomok
dhdalivino baxmavaraq Podratgt 14.3.1 banding uvgun olaraq Moanfost vergisi
6donislarini havata kecirmak haqqinda qarar qabul etdiyi hallar istisna olmagla,
Vergi orgam Podratcimin monfoat vergisinin ddanilmasi masalasine yalmz
ARDNS-I5 hall edir.

14.4 Her bir Podratgl taraf Vergi qoyulan menfast alde edecayi ehtimal
olunan ilk Teqvim ilindesn basglayraq bels bir Podratgl tersfin har bir
Taqvim ribl dgln ve bele Taqvim ilinin avvalki Taqvim rubleri {igln
Manfaat vergisi mabladinin har bir hesablanmasi esasinda har bir Teqvim
rilbinin gabaqcadan hesablanmis Meanfeat vergisi Uglin ma’'suliyyst
dasiyir. Qabagcadan hesablanmis Menfest vergisi Dovlet Bilidcesine
muvafiq teqvim riibl qurtarandan sonra iyirmi bes (25) giindsn gec

elect (o make payments of its Profit Tax, including estimated
Profit Tax directly to the State Budget. In the event that the
non-payment by SOCAR of a Contractor Party’s Profit Tax,
including estimated Profit Tax, continues for a period
exceeding thirty (30) days rom the due date for payment, the
Contractor Party shall have the option of discharging its
liability for all future payments of Profit Tax, including
estimated Profit Tax, itsell, and requiring that the terms of
the ERDPSA shall be adjusted to re-establish the initial
economic equilibrum of the Parties.

[t is speciafically acknowledged that Profit Petroleum sharing
as set out in Arlicle 13.6 of the ERDPSA shall be so
determined to include Contractor Party’s Profit Tax in
SOCAR’s share of Profit Pctroleum from which SOCAR
must pay such Contractor Party’s Profit Tax to the State
Budgel. Therefore, the payment of the Profit Tax by
SOCARon behall and in the name of the Contractor shal be
treated by SOCAR and the TAX Authority as having been
paid by the Contractor and as complete satisfaction and
release of the Contractor’s obligation to pay Profit Tax
related (o ils Hydrocarbon Activities. Notwithstanding
Contractor’s obligation to pay Profit Tax, the Tax Authority
shall Took solely to SOCAR for the payment of the
Contractor’s Profit Tax, unless Contractor elects to make any
Profit Tax payments according to the provisions of paragraph
14.3.1

14.4 Beginning in the first Calendar Year in which it estimates it will earmn a

Taxable Profil, each Conlractor Party shall be liable for estimated Profit
Tax for each Calendar Quarter based upon each such Contractor Party’s
estimate of its Taxable Profit for such Calendar Quarter and for the
preceding Calendar Quarter in such Calendar Year. Estimated Profit Tax
shall be paid to the State Budget on or before twenty five (25) days
following the end of the relevant Calendar Quarter.
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olmayaraq 6danilir.

14.5. Teqvim rubii Ug¢ln gabagcadan hesablanmis Manfast vergisinin
hesablanmasinda har bir Podratgi taraf cari Tagvim ilinin avvslki Tegvim
rilbindaki (rublerindeki) éziinln gabagcadan hesablanmis Vergiya calb
olunan gelirini, ilik is programini (o halda hsmin program Vergi
orqanlarina verilibse) ve miulnasib hesab etdiyi her hansi diger
me’'lumatlar istifade eds biler.

14.6 Har bir Podratgi taref derhal novbsti Teqvim ilinds 6zinin Vergiys
calb edilon galirinin elde edilmasini hesablandigl ilk Taqvim ilindan
baglayaraq ARDNS-a bu Protokolun 14.4 bendine uydun olaraq
hesablanmis ve ARDNS tarafinden bu Protokolun 14.1 bandine uygun
olaraq bele Podratgl terafin avezine ve onun adindan édanilmali olan
Manfaat vergisinin mabladi haqqinda me'lumat verir.

14.7. Bu Protokolun 13-ci Bendine uygun olarag Taqvim ili gln
Moanfaat vergisina dair yekun bayanname togdim edildikda, bela Taqdim
ilinin Tegvim riblarinde bu Protokolun 14.7 beandina uydun olaraq
odenilmis qabagcadan hesablanmis Manfast vergisi Taqvim ili gln
Menfaat vergisine dair yekun bayannamade hesablandidi kimi yekun
Manfaat vergisi mablagina daxil edilir.

14.7.1 Podratgl terafin yekun Manfaat vergisine dair bayannamasinin
(bele Taqvim riblniin ve ya riblsrinin gabaqcadan hesablanmis Manfast
vergisi oOdenisi(leri)) teqdim edildiyi tarixden sonra on (10) gln
muddstinde qabagcadan hesablanmis Manfast vergisinin har hansi artiq
odeanisi konkret haldan asili olaraq, bu Protokolun 14.1.3 bandine muvafig
Podratgl terefin avezine ve onun adindan ARDNS-s va ya bu Protokolun
14.3 bandina uygun olaraq Podratci terefe qaytanlir. Konkret haldan asil
olaraq ARDNS-in va ya Podratgi taref geriye gaytarima haqqinda senadi
Vergiler Nazirliyinin mivafig organina taqdim edir va Qanunvericiliyina
asasen geriye alinmasina ixtiyari var. Podratgl tarefin mistasna ra'yine
gore Meanfast vergisinin artiq 6danilmis mebladi névbsti Teqvim ilinin
Karbohidrogen foaliyysti ile bagh Manfost vergisi éhdsliklerinin hesabina

14.5In calculating the estimated Profit Tax for a Calendar Quarter, each
Conltractor Parly may ulilize its estimated Taxable Profit from the
preceding Calendar Quarter(s) for the current Calendar Year, the Annual
Work Program (in the case if this Program’s submitted to the Tax
authority) and any other information which it deems appropriate.

14.6. Beginning in the first Calendar Year in which it estimates it will earn a
Taxable Profit in the immediately following Calendar Year, each
Contractlor Party shall notify SOCAR of the amount of estimated Profit
Tax calculated in accordance with Paragraph 14.4 of the Protocol to be
paid by SOCAR on behalf and in the name of such Contractor Party in
accordance with Paragraph 14.1 of the Protocol,

14.7. Upon filing the final Profit Tax Return for a Calendar Year in
accordance with Paragraph 13 of the Protocol, estimated Profit Tax paid with
respect to the Calendar Quarters during such Calendar Year in accordance
with Paragraph 14.7 of the Protocol shall be credited against the [inal Profit
Tax as calculated on the final Profit Tax Return for the Calendar Year.

14.7.1  Any overpayment of estimated Profit Tax shall be refunded
to SOCAR on behalf and in the name of the Contraclor Party
in accordance with Paragraph 14.1.3 of the Protocol or the
Contractor Party in accordance with Paragraph 14.3 of the
Protocol, as the case may be, within ten (10) days following
the date a Contractor Party’s final Profit Tax Return (for such
Calendar Quarter’'s or Quarters’ estimated Profit Tax
payment(s)} is submitted. SOCAR or the Contractor Party, as
the case may be, shall file for a refund with the relevant
authority of the Minisiry of Taxes and shall be entitled (o
receive a refund in accordance with Legislation. At the sole
election of the Contractor Party, an overpayment of Profit
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kecgirilo bilar. 9gear yekun Meanfast vergisi bayannamesinin teqdim
edilmasindan va muvafiq muracistlerden sonra ganunvericiliyini nszerds
tutimus middetde deriya gaytanima va ya hesaba kegirilma ta'min
edilmirsa, konkret haldan asili olaraq ARDNS ve yaxud Podratgi terafin
ixtiyari var Ki, bu mesele Sazigin 26.3 bendine muvafiq olaraq Arbitraja
verilir.

14.7.2 Qabagcadan hesablanmis Menfeat vergisinin istanilan askik
odeniglari bele yekun Manfast vergisi bayannamesinin taqdim edildiyi
tarixden sonra on (10) gin middstinde konkret haldan asili olaraq bu
Protokolun 14.1 bandine ve ya 14.3 bendine uydun olaraq Dovlet
budcasins odsnilir.

14.7 3 istenilen halda, bu Protokolun 13-cii Paragrafa uygun olaraq
Manfast vergisina dair bayannamada hesablanmis Taqvim ili ¢ln yekun
Menfast vergisi névbati Teqvim ilinin iyirmi bes (25) mart tarixinde gec
olmamagq serti ile édanilmalidir.

14.7.4 Karbohidrogen faaliyysti ile bagl fealiyyatinin basa catdirimasi,
Sazisin qiivvesine xitam verilmasi ve ya Podratc terefin Sazisdaki istirak
payina malik olmasi basa ¢atmall hallarinda Taqvim ili Gglin ve ya Taqvim
ilinin bele hadisenin bas verdiyi muddst lgln yekun Manfast vergisi
haqginda bayannamenin bu Protokolun 14.2 bsndine miuvafiq olaraq
toqdim edildiyi tarixden sonra on (10) gin middstinde qabagcadan
hesablanmis Manfast vergisinin istenilan artig ddsanilmis meblagi geriye
gaytarilir, har hansi askik ddsnilmis mabled ddanilir ve har hansi yekun
Manfasat vergisi Davlat bldcasine édanilir.

14.7.2

14.7.3

14.7.4

Tax may be credited against such Contractor Party’s Profit
Tax liability in connection with Petroleum Operations for the
following Calendar Year. In the event such refund or credit is
not provided within ten (10} days afier the date ol submission
of the final Profit Tax Return, SOCAR or the Contractor
Party, as the case may be, shall be entitled to receive a refund
directly from the Ministry of Finance within twenty (20) days
alter the date of submission of the [inal Profit Tax Return. In
the event a resolution is not reached with the Ministry of
Finance, the issue shall be submitted on the duration, noted
in the relevant legislation to the Arbitration Procedure in
accordance with Article 26.3 of the ERDPSA.

Any underpayment of estimated Profit Tax shall be paid to
the State Budget in accordance with Paragraph 14.1 or 14.3
of this Protocol, as the case may be, within ten (10) days
following the date such [inal Profit Tax Return is submitted.

In any event, the [inal Profit Tax for a Calendar Year as
calculated in the Profit Tax Return in accordance with
Paragraph 13 of this Protocol shall be payable no later than
twenty-fifth (25" March of the following Calendar Year.

Upon the cessation of Petroleum Operations, termination of
the ERDPSA or tcrmination of the Contractor Party’s
Participating Interest in the ERDPSA, any overpayment of
estimated Profit Tax shall be refunded, any underpayment of
estimated Profit Tax shall be paid and any final Profit Tax
shall be paid to the State Budget within ten (10) days
following the date the final Profit Tax Return is submitted in
accordance with Paragraph 14.2 ol the Protocol for the
Calendar Year, or portion thereof, in which such event
oceurs.
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14.7.5 Bger bu Protokolun 14.9.1, 14.9.2, va ya 14.9.4 bandlerindaki on
(10) giinlik middstin sonuncu giini ve yaxud iyirmi bes (25) mart tarixi is
giinli olmayan bir giine diisersa, onda bele artig 6danilmis mebladin
gaytariimasi, bele askik &danilmis meblagdin édenilmesi ve bele yekun
Manfast vergisinin 6dsnigi hemin gindsn sonra gelen ilk novbaeti is
glininds hayata kegirilir.

14.8. Menfeat vergisinin biitiin gabagcadan hesablanmis ve yekun
odeniglari (ve artig odeniglerin geriys qaytarilmalar) ve 16-ci Bandina
uygun olaraqg ddenilmali olan har hansi faizler ve yaxud carimalar Dollarla
hayata kegirilir.

14.9.  Vergilar Nazirliyinin muvafiq organi gabaqcadan hesablanmis ve
ya yekun Meanfoaat vergisinin konkret haldan asili olaraq bu Protokolun
14.1 bandine uydun olaraq ARDNS terefinden Podratci taref Ugiin ve
onun adindan ve yaxud bu Protokolun 14.3 bendine uygun olaraqg
Podratgi teraf ilo ddanildivini tesdiq edan rosmi qabzi har hansi belo bir
odenig tarixindan sonra on (10) gin middstinde her bir Podratc! tarefs
verir vo ARDNS Vergiler Nazirliyinin muvafiq organi terefinden hamin
gabzin verilmasi Gglin ganun ¢argivesinds bltln saylerini gosterir.

14.10. Dovlet budcsasine qabagcadan hesablanmig ve ya yekun Manfast
vergisi 6deniginin hayata kegirilmasi pul vasaitlerinin konkret haldan asili
olaraq ARDNS-in ve ya Podratgi tarafin bank hesabindan Dévlst blidcssi
hesabina kegirildiyi Gln hesab edilir. ©gar bu Protokolun 14.3 bendina
muvafiq olaraq Podratgi terof ddenis heayata kecgirmslidirse va Podraigl
torefin bank hesabi Azerbaycan Respublikasinin hiidudlanndan kenarda
yerlesan bankdadirsa, o zaman Podratgi teref miivafiq pul vesaitlerinin
Dévlet buidcasine ddenilmsli oldugu tarixde ve ya hemin tarixden avvel
kegcirilmasi Ug¢ilin bu bu Protokolun 14-cli Bandine uygun olaraq slindan
golani etmalidir.

15.  Vergi yoxlamalarinin aparilmasi gaydasi

14.8.

14.9.

14.10.

1475 I the ten (10) day period in Paragraph 14.9.A, 149.B or
14.9.D of this Protocol ends or twenty-fifth (25™) March
occurs on a day other than a Business Day, such
overpayment shall be refunded, such underpayment shall be
paid and such final Profit Tax shall be paid by the first
Business Day thereafter.

All estimated and f(inal payments (and refunds of overpayment) of
Profit Tax and any Interest or penalties payable under Paragraph 16
shall be made in Dollars.

The relevant authority of the Ministry of Taxes shall issue, and
SOCAR shall use its best lawful endeavors to cause the relevant
authority of the Ministry of Taxes (o issue, to each Contractor Party
an original official tax receipt evidencing the payment of estimated
or final Profit Tax by SOCAR in the name and on behalf of the
Contractor Party pursuant to Paragraph 4.1 of the Protocol or by the
Contraclor Party pursuant to Paragraph 14.3 of this Prolocol, as the
case may be, within ten (10) days of any such paymenL.

Payment of estimated or final Profit Tax to the State Budget shall be
deemed (o occur on the Day that the funds have been transferred
from SOCAR’s or the Contractor Party’s. as the case may be, bank
account to the State Budget account. If payment is to be made by the
Contractor Party in accordance with Paragraph 14.3 of the Protocol
and the Contractor Party’s bank account is located outside the
Azerbaijan Republic, the Contractor Party shall use its best eflorts to
transfer the relevant funds to the State Budgel account on or before
the due date thereof in accordance with Paragraph 14 of the Protocol.

15. Procedure for Tax Audits
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15.1. Teqvim ili igiin Manfast vergisine dair bayannamsnin tagdim
edilmasi ve mivafiq Manfast vergisinin ddenilmasi bels Taqvim ili U¢in
Manfast vergisine dair beyannamanin tagdim edildiyi tarixdan altmis (60)
aylig mlddat basa gatdigda hamin Teqvim ili Ggiin Manfast vergisine dair
bittin 6hdsliklerin son va yekun halli hesab edilir.

15.2. Vergilar Nazirliyinin mivafiq orqaninin har bir Podratgi terafin her
Tegvim ili Ggln olan Manfest vergisi beyannamesinin Sazig ve bu
Protokolun muiddsaalarina uygun olaraq hazrlandi§i yoxlamag meaqsadi ile
yoxlama kegirmeys salahiyysti var. Vergilar Nazirliyinin bele auditin
aparilmasindan an azi on bes (15) gin avval mivafiq Podratgi terafi bele
audit yoxlamasi apariimasi haqginda yazili bildiris ile ta'min etmalidir.
Yuxarida deyilsnlars baxmayaraq, Vergiler Nazirliyinin Podratgi terafin
Manfaat vergisinin édenisinden bir gayda olaraq yayinmaq cehdleri
haqginda ma'lumati olduju halda bels yoxlama haqginda avvaldan
verilan bildiris taleb olunmur.

156.3.  Yoxlama basa gatdiqdan sonra Vergiler Nazirliyinin Idaresi her
hansi dlzsliglere dair takliflari Podratgl tersf ile muzakire edir vo ham
Podrat¢l tarsfe ham de Podratgl terefin avezina ve onun adindan,
ARDNS-s slave ddanilmali olan Manfast vergisi ve yaxud artiq ddanilen
mabladin geriye qaytariimasi haqqinda bildiris verir.

15.3.1. Manfaat vergisinin har hansi razilasdirimis askik ve ya artiq
ddenigleri, minasib bildirigsin alindi§i tarixden sonra on (10} gln
muddatinde konkret haldan asil olarag bu Protokolun 14.1 bandine ve ya
14.3 bendinea muvafig olaraq 6dsnilir.

15.3.2.9ger Vergiler Nazirliyinin idaresi tersfinden miivafiq bildiris
alindigdan sonra Podratgl teref va Vergiler Nazirliyinin idaresi Menfast
vergisinin askik ve ya artiq 6denilmis mablagi barade raziiga gsle
bilmamisdirlerse Sazigin 25.3 bendine mivafig olarag mesels Arbitraj
mahkamasina verila bilar.

15.1. The filing of the Profit Tax Returns and payment ol Profit Tax

thereunder for a Calendar Year shall be deemed to be a final and
conclusive settlement of all Profit Tax liabilities for that Calendar Year
upon the date sixty (60) months from the date the Profit Tax return for
such Calendar Year was filed.

15.2. The relevant authority of the Ministry of Taxes shall have the authority

to conduct an audit of each Contractor Party’s Profit Tax Return for
each Calendar Year to ensure that it has been prepared in accordance
with the provisions of the Contract and this Protocol, The Ministry of
Taxes shall provide written notice of such an audit (o the relevant
Contraclor Party no less than livieen(15) days prior 1o conducting such
audit. Notwithstanding the foregoing, in the case where the Ministry of
Taxes has information indicating that the Contractor Party is
attempting to regularly evade payment of Profit Tax, then no such
advance notice ol an audit will be required.

15.3. Upon completion of an audit, the Ministry of Taxes Department shall

discuss any proposed adjustments with the Contractor Party and issue
a notice of additional Profit Tax due or a notice of refund to both the
Contractor Party and SOCAR on behall and in the name of the
Contractor Party.

153.1  Any agreed underpayments or overpayments ol Profit Tax
shall be paid in accordance with Paragraph 14.1 or 14.3 of
the Protocol, as the case may be, within ten (10) days
following receipt of the appropriate notice.

1532 If the Contractor Parly and the Ministry of Taxes
Department are unable to agree upon the amount of Profit
Tax underpaid or overpaid following receipt by the Ministry
of Taxes Department of the appropriate notice, the issue may
be submitted (o the Arbitration Procedure in accordance with
Article 25.3 of the ERDPSA.

31

31



Nazar Danizin Azarbayvean seltorunda Bohar yatagiun ve Qum-Doaniz yataguun
Darcil Qlehugu Blokam dizra
Monfoat Vergisi haggmda Protokol

Protocol Concerning Profit Tax

for the Block Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the Azerbaijan Sector of the

Caspian Sea

16.  Faiz ve cerimalarin ddanis gaydasi

16.1. Qabaqgcadan hesablanmis Menfsst vergisi bu Protokolun 14.7
bandine muvafiq olaraq 6denilmadiyi teqdirds, konkret haldan asili olaraq
bu Protokolun 14.1 bandina asasan Podratgi tarafin svazina va ya onun
adindan ARDNS, yaxud bu Protokolun 14.3 bandine ssassn Podratci
toraf Dovlet biidcesine Faiz 6dayir. Bele Faiz miivafiq Teqvim rubii basa
gatandan sonra iyirmi besinci (25) gindsn baslayaraq Podratg tersf
gabaqcadan hesablanmis Manfesat vergisi odenildiyi tarixe geder
hesablanir.

16.2. Bu Protokolun 13.1.5 bendine ssassn Menfest vergisine dair
diizslis edilmis yekun Bayanname Vergiler Nazirliyinin idarssina teqdim
edildikde har hansi eskik 6denilmis mabladlar Gglin Faiz hesablanir ve
har hansi artiq danilmis mablaglar Ugln Faiz alinir.

16.3. Teqvim ili Ugiin Podrat¢i terefin Menfeat vergisine dair yekun
Beyannamssine mivafig olaraq mebleglerin askik ve ya artiq 6danilmasi
haqginda qati garar gebul edildikdan sonra ve bela bir askik 6denilmis
mabled bu Protokolun 14.7.2 va ya 14.10 bendlerinin middsalarina
muvafiq olaraq o6denilmadikde ve ya arliq odenilmis mable§ bu
Protokolun 14.7.1. va ya 14.10 bendlerinin middealarina mivafiq olaraq
gaytariimadigda, vaziyystdsan asili olaraq, bu Protokolun 14.1 bendins
asasen Podratgi taraf askik ddanilmis (ve ya artiq 6dsanilmis) mablag lzre
Faizi Dovlet biidcesine &Odayir (ve vya artiq odsnilmis mabladin
gaytariimasi teqdirds, Dévlet bldcasinden alir). Bu Paragrafin magsadieri
baximindan, Faiz, 6dsnilmali olan har bir tam Gin Ugln odsanisdan bir
glin evvalki Is gunii erzinde Gstlinlik tagkil eden LIBOR deracssi listagel
dord (4) faiz derecasi ilo hesablanr. Bele bir Faiz Menfeat vergisine dair
yekun Bayannamenin teqdim edilmali oldugu Taqvim ilinin iyirmi bes (25)
mart tarixinden miivafig olaraq askik édanilmis mabladler édanildiyi tarixe
geder ve ya artig ddenilmis mabledgler Qanunvericiliyinde nezerda
tutulmus tarixe gader hesablanir.

16.3.1. Sshvan artiq 6dsanilmis meabled lzre Faiz alindigda ve Manfost

16. Procedure for Payment of Interest and Penalties

16.1. In the event estimated Profit Tax is not paid in accordance with

Paragraph 14.7 of the Protocol, SOCAR on behall and in the name of
the Contractor Party in accordance with Paragraph 14.1 of the Protocol
or the Contractor Party in accordance with Paragraph 15.3, as the case
may be, shall pay Interest to the State Budget. Such Interest shall be
computed from the twenty-fifth (25") day following the end of the
relevant Calendar Quarter until the date the estimated Profit Tax is
paid.

16.2. In the event an amended final Profit Tax Return is submitted to the

Ministry of Taxes in accordance with Paragraph 13.1.5 of the Protocol,
Interest shall be charged on any underpayment, and Interest shall be
received on any overpayment.

16.3. Upon a final determination that there has been either an underpayment

or overpayment of Profit Tax on a Contractor Party’s final Profit Tax
Return for a Calendar Year, and such underpayment is not paid in
accordance with Paragraph 14.72 or 14.10 of the Protocol or
overpayment is not refunded in accordance with Paragraph 14.7.1 or
14.10 of the Protocol, SOCAR on behalf and in the name of the
Contractor Party as provided in Paragraph 14.1 or the Contractor Party
as provided in Paragraph 14.3 of the Protocol, as the case may be, shall
pay Interest to the State Budgel (or, in the case ol refund of an
overpayment, receive Interest [rom the State Budget) on the amount of
the underpayment (or overpayment). For purposes of this Paragraph,
Interest shall be computed for each complete Day on which payment is
outstanding at the rate of LIBOR prevailing on the Business Day
belore payment plus four (4) percent. Such Interest shall be computed
from twenty-[ifth (25") March in (he Calendar Year the final Profit
Tax Return was due until the date stipulated by Legislation the Profit
Tax underpayment or overpayment is paid or refunded, respectively.

16.3.1  If Interest is erroneously received on an overpayment and
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vergisinin askik 6édenildiyi tamamile askar olundugda, sshvan alnmis
Faizin meblegdi askik ddanilmis mabladin bir hissesine cevrilir va mivafiq
olaraq, ARDNS Podratgi tersfin svezins ve onun adindan ve ya Podratigl
toraf askik ddenilmis mablegin tam hacmine hesablanmis Faizi Doviet
biidcasins tdayir.

16.3.2. Podratcl terefin mistesna ra'yine muvafiq olaraq, artiq édenilmis
Menfast vergisine aid edilan Faiz bele bir Podratgi tarsfin Karbohidrogen
foaliyysti ilo bagh fealiyyeti ile noévbati Tegqvim ili Ugiin gabagcadan
hesablanmis va ya yekun Manfest vergisi 6hdsliklari hesabina sayila
bilar.

16.3.3. Podratei terefin sorjusuna asasen, ARDNS bu sorgu alindigdan
sonra on (10) giin muddatinde hamin Podratgi terafe (Podratgi teref {iglin
megbul olan formada) bu Protokolun 16.1, 16.2 va 16.3 bandlarine
muvafig olarag ARDNS-in Podratgi terafin avezine vo onun adindan Faiz
ddenilmasi dhdaliyinin tasdigi kimi miivafig mebledlerin Dovlset blidcasina
odanilmasini bilavasite tesdiq edan sanadi teqdim edir.

16.4. Podratgl tersf Menfest vergisinin ve bu Protokolun 14.3 bandine
muvafiq olaraq faiz, cerime ve ya miamilelerin 6denilmesine aid
ohdelikleri 6z Uzerine goturdikds, bu Protokolun 16.1, 16.2 ve 16.3
bandlerine miivafiq olaraq, Faiz yalniz Podratgl teraf 6z Gzarine bele bir
ohdeliyi gotirdiiyl tarixden hesablanir vo ARDNS bele bir éhdsliyi 6z
lizerine gotirdiyl ve bels bir 6hdeliya sahib oldugu miiddat Uciin Faiz
hesablanir ve Podratgi teref hesablanmis Faizin 6denilmasine ma'suliyyst
dasimir.

16.5. Bu Protokolun 16.1, 16.2, 16.3, 16.4 va 16.5 bandlarine asasan
hesablanmis Faizlerin 6denilmesine alave olaraq, Podralgl terefe
Vergilora aid yalniz asagida gosterilen carime sanksiyalari tatbig edile

16.3.3

upon a [inal determination there has been actually an
underpayment of Profit Tax, the amount of such Interest
erroneously received shall become part of the underpayment,
and SOCAR on behall and in the name of the Conlraclor
Party or the Contractor Party, as the case may be, shall pay 1o
the State Budget Interest on the total amount of such
underpayment.

Al the sole election of the Contractor Party, any Interest
relating to an overpayment of Profit Tax may be crediled
against such Contractor Party’s estimated or final Profit Tax
liability for the next Calendar Year in connection with
Hydrocarbon Activities.

Upon request of the Contractor Party, SOCAR shall provide
to such Contractor Party within ten (10} days of such request
a document (in the form acceplable to the Contractor Party)
confirming direct evidence of the actual transfer of funds to
the State Budget in satisfaction of SOCAR’s obligation to
pay Interest in the name and on behalf of the Contractor
Parly in accordance with Paragraphs 16.1, 16.2 and 16.3 of
the Protocol.

16.4. In the event a Contractor Party assumes responsibility for payment of

Profit Tax, and any interest, [ines or penalties with respect therelo, in
accordance with Paragraph 14.3 of the Prolocol, Interest pursuant (o
Paragraphs 16.1, 16.2 and 16.3 of the Protocol shall only be computed
from the date the Contractor Party assumed such responsibility such
that no Interest shall be computed and the Contractor Party shall not be
responsible [or the payment of Interest for the period of time when
SOCAR assumed and had responsibility for such payment.

16.5. In addition to Interest payable as computed under Paragraphs 16.1,

162, 16.3, 16.4 and 16.5 of the Protocol, a Contractor Party shall be
subject (o only the following penally sanctions with respect of all
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biler:

16.5.1. ©gar Podratgi teraf bu Protokolun 13.1.5 bendine miivafiq olaraq
Manfast vergisine dair yekun Beayannamsni teqdim etmirse, onda
Podratgl tarsfe gargl hemin Msanfast vergisine dair Bayannams Uzre
Odeyaceyi Menfest vergisi mabledinnin yiz on (110) faizi hacminde
carima tatbiq edile biler va ondan bu cerime mablaginin 6danilmasi talab
edils biler .

16.5.2. Bger Taqvim ili Ugiin Manfaat vergisine dair yekun Bayannamada
aks etdirilon ve &danilmali olan Menfaat vergisinin meblagi Podratgl
torefin saxtakarliq neticasinde az gosterilmisdirsa, Podratgl terefe qarsi
az gosterilmis mablagin iki yiiz (200) faizi hacminda carime tatbiq olunur
va bu cerimanin 6denilmesi tsleb olunur. Bels cerime yalniz Manfaat
vergisine dair yekun Bayannameda gostariimali olan Manfaat vergisinin
askik odsnisinin her hansi bir hissesinin saxtakarliq nsticesinde bag
vermasi Vergiler Nazirliyinin tersfindsn aydin ve inandirici sekilde siibut
edilir. Bu Protokolun megsedleri baximindan, «saxtakarlig» Podratg
torefin vergilari ddamakdean yayinmaq niyysti ile vergilere dair malumatlari
gizletmek va ya taqdim edilmasinin garsisini almaq va onlarin toplanmasi
ile badl gesdean, gqabagcadan dlsUnilmils va slurlu etinasizliq faktlan ila
ifade edilan har hansi asassiz foaliyyeti ve ya fealiyyetsizliyi demakdir.

16.6. Bu Protokolun 16-c1 Bandine miafiq olarag odenilen Faiz bu
Protokolun 8.3 bendine esasen Podratgi terefin Cixilmalar sirasina daxil
edilmir. Bu Protokolun 16-c1 Bandina asasan alinmis Faiz 4.2.5 bandina
muvafiq olaraq Podratgi tarefin Digar galirlarina aid edilir.

16.7. Bu Protokolun 16.5 bandine asasan odenilan carimalari Podratgi
terafdan heg bir Teqvim ilinds Cixilmalara aid edilmir.

Taxes:

16.5.1

16.5.2

[f a Contractor Party fails to file a final Profit Tax Return in
accordance with Paragraph 13.1.5 of the Protocol, it may be
liable for and required to pay a penalty of one hundred and
ten (110) percent of the Profit Tax required to be paid with
such Profit Tax Return.

If the amount of Profit Tax due as shown on the final Profit
Tax Return for a Calendar Year was understated due to fraud
by the Contractor Party, the Contractor Party may be liable
for and required to pay a penally of two hundred (200)
percent of the amount of the understatement. Such penalty
shall not be applied by the Ministry of Taxes unless and until
the Ministry of Taxes Department proves by clear and
convincing evidence that any part of the underpayment of
Profit Tax required o be shown on a final Profit Tax Return
was due to fraud. For purposes of this Protocol, “fraud™ shall
mean any unjustifiable act or omission that constitutes an
intentional, deliberate and conscious disregard ol malerial
facts by the Contractor Parly or a Sub-Conlraclor in a manner
calculated to conceal or prevent the reporting and collection
of Taxes with the intention of evading payment of Taxes.

16.6. Interest payable pursuant to this Paragraph 16 of the Protocol shall not

be included as a Deduction of the Contractor Party in accordance with
Paragraph 8.3. of the Protocol Interest received pursuant to this
Paragraph 16 shall be included as Other Income of the Contractor
Party in accordance with Paragraph 4.2.5 of the Protocol.

16.7. A penalty payable pursuant to Paragraph 16.5 of the Protocol shall not

be included as a Deduction by the Contractor Parly in any Calendar

Year.
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16.8. Bu Protokolun 16.1, 16.2, 16.3 ve 16.4 bendlerine ssasan Faiz
odeniglari ve geri gaytarilmalar ve 16.5 bandina asasan bitln carimslar
Manfast vergisinin mivafiqg olaraq askik ve ya artiq 6denildiyi pul vahidi
ila aparilr.

16.9. Har hansi anlagiimazliglarin aradan galdirimasi magsadi ile, Faizin
va ya maliyye carimalarinin tatbiq edilmasi va ya hesablanmasi Podratel
torefi bu Protokolun 1.1 bsndina asasen Manfest vergisi Ugln
ohdsliklarinden, ARDNS-i Podratgi terafin avazine ve ya onun adindan bu
Protokolun 14.1 bandine ve ya Podratg tersfi 14.3 bandine asasen
Manfast vergisinin ddenilmasindan azad etmir.

16.10. Podratgi teraf Vergiler Nazirliyi idarssinin yuxaridaki 16-ci Bendi
ile badh her hansi gerarindan sikayst eds bilar ve miibahisali masale
Sazigin 25.3 Maddesi prinsiplera uygun olarag tenzimlenmak {gin
arbitraja verilir.

17. OSmeliyyat sirketinin statusu

17.1. Bu Protokol ve Xazar Danizin Azerbaycan sektorunda Bahar
yataginin va Qum-Daniz yataqi nin Daxil Oldugu Blokuna aid diger
protokollarda istifade edildiyi kimi, ©maliyyat sirketi Sazigin 9.1 bendina
muvafiq olaraq yaradilmig bir sirket, onu varisi, mimkin mivekkillari va
ya 9.1 bandine mivafiq olaraq yaradilmis har hansi bir diger qurumu
demakdir.

17.2. Omeliyyat sirkati Azerbaycan Respublikasi hidudlarnindan ksnarda
toskil ve ya te'sis edile biler, lakin Azarbaycan Respublikasinin
Qanunvericiliyine muvafiQ qaydada Azerbaycan Respublikasinda
tosarrifat faaliyysti aparmaq Uc¢iin geydiyyata alinmalidir.

17.3. ©maliyyat sirketi ve Sazisin 9.1 bandine muvafiq olaraq yaradiimig
har hansi diger qurum Sazis, bu Protokol ve Xazar Danizin Azarbaycan
sektorunda Bahar yatagimin ve Qum-Deniz yataqi nin Daxil Oldugu
Blokuna aid digar protokollar izrs her bir Podratgl tersfdsn azadolma

16.8. All payments and refunds of Interest pursuant to Paragraphs 16.1, 16.2,

16.3 and 16.4 of the Protocol and all payments of penalties pursuant to
Paragraph 16.5 shall be made in the same currency as the related
underpayment or overpayment of Profit Tax.

16.9. For the avoidance of doubt, the imposition or assessment of I[nterest or

penalties shall not relieve a Contractor Party from the liability for
Profit Tax under Paragraph 1.1 of the Protocol and shall not relieve
SOCAR on behall and in the name of a Contractor Parly under
Paragraph 14.1 or a Contractor Party under Paragraph 14.3 of the
Protocol from the obligation to pay Profit Tax.

16.10. Any decision of the Ministry of Taxes Department relating to

Paragraph 16 hereabove may be rejected by the Contractor Parly and,
if necessary any dispute shall be settled by arbitration in accordance
with the principles of Article 26.3 of the ERDPSA.

Status of Operating Company

17.1. As used in this Protocol and other protocols for the Block Including the

Bahar Field and Gum-Deniz Field in the Azerbaijan Sector of the
Caspian Sea, an Operating Company means the company which has
been formed in accordance with Article 9.1. of the ERDPSA, or its
successor, permitted assignees or other entities formed in accordance
with Article 9.1. of the ERDPSA.

17.2. The Operating Company may be incorporated or created outside of the

Azerbaijan Republic but shall be registered to do business in the
Arzerbaijan Republic in accordance with Azerbaijan Legislation.

17.3. The Operating Company and any other enlity established under Article

9.1 of the Contract shall be entitled to all of the benefits, waivers,
indemnities and exemptions accorded to each Contractor Party under the
Contract, this Protocol and other protocols for the Block Including the
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dgln nezerde tutulan glizest, hldudlarindan imtina, kompensasiya ve
ddeniglerin edilmasi ile badll hiiquglara malikdirler.

17.4. ©maliyyat sirketi (ve Sazisin 9.1 bandins miivafiq olaraq yaradiimig
har hansi bir digsr qurum):

17.4.1 Heg bir vasait ve ya avadanliq lizerinde sahiblik htiquguna malik
olmur, lakin Podratgi tarafin sahib oldugu ve ya onun istifade etdiyi vasait
va ya avadanliglardan tam azad sirstds istifads hiququna malikdir;

17.4.2 Podratginin to’limat ve gosteriglerine mivafiq olaraq yalniz
amaliyyatgl kimi fealiyyet gésterir, lakin, mimkin olan ¢argiveds
Karbohidrogen faaliyysti ila bagli faaliyyatine mlidaxile etmadan Podratgi
torof ve ya onun har hansi bir Ortag sirketi ve ARDNS arasinda
baglanmis muqavilaye miivafig olaraq, Karbohidrogen fealiyysti Ugln
ayrica hesablarin aparilmasi sarti ile, amsliyyat¢i kimi faaliyyet gosterir.

17.4.3 Cixarllmis karbohidrogenlorin heg¢ bir hisassine dair hiquglara
malik deyil; ve

17.4.4 Manfast alds etmir ve zarars maruz galmir.

17.4.5 Bu Protokolun 13.1.5 maddasinde sadalanan dhdalikler ©maliyyat
Sirkatine samil olunur vs yalniz malumat xarakteri dasiyir.

17.5. Omeliyyat sirketi Sazise miivafiq olaraq ©mesliyyat sirkati vasitasi
ile har bir Podratg taraf, yaxud ©msaliyyat sirkstinin kommersiya qurumu
kimi qgeyri-movcudiugu eosas gotlrlldikds, ARDNS ile diger belo
razilagsmalara mivafiq olaraq ©mealiyyat sirketi vasitesi ile her hansi
Podratgl teraef va onun har hansi bir Ortaq sirksti ile apanlan biitiin
maliyye hesablagmalan ve ya Podratcinin digsr smsliyyatlarinin
hesabatini aparir, va ©mesliyyat sirkstinin her bir Teqvim ilinde butiin
magsadler lgln Vergi qoyulan manfasti ve Vergi qoyulan zareri sifira (0)
baraber olur.

Bahar Field and Gum-Deniz Field in the Azerbaijan Sector of the
Caspian Sea,

17.4. The Operating Company (and any other enlity established under Article
9.1 of the ERDPSA) shall:

17.5.

17.4.1

1742

17.4.3

1744

17.4.5

Own no assets or equipment though it shall have the right to
freely use assets and equipment owned or used by a
Contractlor Party;

Act only as operator upon the instructions and directions of
the Contractor, however to the extent practical without
interference in Hydrocarbon Activities may acl as operator
pursuant 1o other agreements between Contractor Parly or
any of its Affiliates and SOCAR so long as separate accounts
are maintained for Hydrocarbon Activities

Not be entitled to any share of Petroleum produced; and

Neither make a profit nor incur a loss.

As defined by Paragraph 13.1.5 of the Protocol all the
obligations reler to the Operating Company and (o be used
for reference only.

The Operating Company shall record all financial flows or other
transactions ol the Contractor as passing through the Operating
Company to each Contractor Party in accordance with the Contract, or
as passing through the Operating Company to each Contractor Party or
any ol its Affiliates in accordance with such other agreements with
SOCAR, as through the Operating Company did not exist as a
commercial entity, and for all purposes the amount of the Operating
Company’s Taxable Profit and Taxable Loss cach Calendar Year shall
be zero (0).
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17.6. Vergilar Nazirliyi har bir ©maliyyat sirkatinde ©mealiyyat sirkatinin
foaliyysti ile slagedar olan ve Podratgl terafin Menfeat vergisine dair
Beyannamesinds 6z eksini tapmis me’lumatlarin esasini tagkil etmig
sanadlesmeanin durlstliylni yoxlamaq megsadi ile yoxlama aparmaq
salahiyyatine malikdir. ©maliyyat sirketinds aparilan har bir bela yoxlama
bu Protokolun 15-ci Bandinds gbéstarilmis prinsip, qaydalar ve zaman
hiidudlan ¢argivesinds aparilir.

18. Diger masalslar

18.1. Podratct toraf, Omsoliyyat Sirkati vo Subpodratgilar onlarin
miivafiq Subpodratcilan tarafindan tutulmayan va va Sdanilmoyan
vergilor ilo olagodar vo ya bu ciir Subpodratgimin Azorbaycan
Respublikasimn Qanunvericilik qaydalarina amal etmomasi ila bagh
har hanst digar hallar iiciin hec bir 6hdalik vo ya mosullivyat
dasmurlar.

18.2. Komissiva vaxtinda vo lazim  goldikds, bu Protokolda
(Hokumatin rasmi saxslarindan va va Podratci tarafin va va Omaliyyat
Sirkatinin salahiyyatli niimayandalarindan suallar daxil olmagla, lakin
bumunla mohdudlasmavan) nozords tutulmus middosalann  biitin
izahatlanm vo yaxud gorhini yazih formada togdim edir.

18.3. Sazigdoki Vergi miiddoalanmmn somarali vo tosirli totbiginin
tomin edilmesi va/ve ya vergi qanunvericiliyinda edilan dayisikliklarin
oks etdirilmasi ila bagh iimumi magsadlarinin yerina yetirilmesi ficiin,
bu Protokol iizra hor hansi torof Sazisin foaliyyotdo oldugu middat
orzindo istonilon vaxt digor toroflors bu Protokola dayisikliklor
edilmosini (aklif eda bilor. Tarallar xos moramla vo miivafiq miiddat
arzinda har hansi bela davisikliklar barasinda danisiglar aparirlar.

18.4 Bu Protokol Azarbaycan va Ingilis dillorinds imzalanmmsgdir vo Arbitraj
qaydalanna vo Sazisin digor miivafiq miiddaalanna omol etmok sorti
ilo sanadin har iki dildeki varianti eyni qiivvoye malikdirlar. Bu
Protokolun miiddoalari il Sazisin miiddosalar1 arasinda ziddiyyat
oldugu halda, Sazisin sortlori Gistiinliik toskil edir.

17.6. The Ministry of Taxes shall have the authority to conduct an audit of
each Operating Company for the purpose of verifying the underlying
documentation supporting any information included on a Coniractor
Party’s respective Profit Tax Return which pertains to activities of the
Operating Company. Any such audit of the Operating Company shall
be conducted in accordance with the principles, procedures and time
limits set forth in Paragraph 15 of the Protocol.

18. Other Issues

18.1 A Contractor Party, Operating Company or Sub-contractors shall have
no liability or responsibility for taxes which their respective Sub-
contractors do not withhold or pay, or for any other failure of such Sub-
conlractor to comply with Azerbaijan Legislation.

18.2 The Commission shall provide in a timely manner and, as necessary, in
wriling all clarifications or interpretations of the provisions conlained in
this Protocol (including but not limited (o queries from officials of the
Government or authorized representatives of a Contractor Party or
Operating Company).

18.3 With a view toward furthering their common objective of ensuring the
effective and efficient application of the Tax provisions in the
Agreemenlt concerning expressing the changes in the tax legislation, any
party to this Protocol may propose amendments to this Protocol to the
other parties at any time during the term of the Contract. Parties shall
conduct negotiations in good faith and within a reasonable period of
time on any such amendments.

18.4 This Protocol is executed in the Azeri and English languages and,
subject to the Arbitration Procedure and other relevant provisions of the
Agreement, both languages shall have equal force.. In case of conflict
between this Prolocol and the Agreement, the terms of the ERDPSA
shall prevail.
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Bu Protokol 01 oktyabr 2011-ci ilda Azarbaycan Respublikasinin Vergilar
Nazirliyinin, Maliyya Nazirlivinin, Dvlat Gomriik Komitasinin vo Azarbaycan
Respublikas: Dovlat Neft Sirkotinin niimayondolorindon ibarst Komissiya vo
Xozor Donizin Azatbavcan scktorunda Bahar vatagmm vo Qum-Daniz
vataqumun Daxil Oldugn Blokun Kasfiyyati, Barpasi, Islanmosi vo Hasilatin Pay
Balgiisii haqqinda Sazis iizra Podratci Taraflar arasinda baglanmisdur.

Komissiyanmn adindan va onun tapsing il
Azarbaycan Respublikasi Vergilar Nazirlivi tarafindan

VIERGILOR NAZIRININ MUAVINI
Vazifasi

Imza

IDARONIN ROIST
Vazifasi

This Protocol is entered into this 01 day of October, 2011 by and among the
Commission, comprised of representatives of the Ministry of Taxes, Minisiry
of Finance, State Customs Committee and the State Oil Company of the
Azerbaijan Republic, and Contractor Parties as that term is defined in the
Agreement on the Exploration, Rehabilitation, Development and Production
Sharing for the Block Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the
Azerbaijan Sector of the Caspian Sea

For and on behalf of the Commission
Representing the Ministry of Taxes of the Azerbaijan Republic

DEPUTY MINISTER of TAXES
Title

Signature

HEAD of DEPARTMENT
Title
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Imza

Arorbaycan Respublikast Maliyyo Nazirlivi torolindon

SOBO MUDIRININ MUAVINI
Vazifasi

Imza

Azarbaycan Respublikasi Dévlat Gémriik Komitasi tarafindan

KOMITO SODRININ BIRINCI MUAVINI
Vazifasi

Imza

BAS IDARONIN ROISI
Vorilosi

Signature

Representing the Ministry of Finance of the Azerbaijan Republic

DEPUTY HEAD of DIVISION
Title

Signature

Representing the State Customs Committee of the Azerbaijan Republic

FIRST DEPUTY CHIEF OF COMMITEE
Title

Signature

HEAD of MAIN DEPARTMENT
Title
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Imza

Arotbaycan Respublikast Dévlot Nefi Sirkoti toralindon

S F ROIS MUAVINT
Vazifasi

Imza

S E ROIS MUAVINT
Vazifasi

Imza

Xo7ar Donizin Azatbaycan scktorunda Bahar vataqmm vo Qum-Daniz vataqumm
Daxil Oldugn Blokun Kasfivyaty, Barpast. Islanmosi vo Hasilatin Pay Bélgiisii
haqqinda Sazis izra Podratgt Taraflorin adindan va tapsingy ila:

“BAHAR OPERATING COMPANY”

Bas Menecer

Signature

Representing the State Oil Company of the Azerbaijan Republic

DEPUTYG.M. L.D.
Title

Signature

DEPUTYG.M. L.D.
Title

Signature

For and on behalf of Contractor Parties of Agreement on the Exploration,
Rehabilitation, Development and Production Sharing for the Block
Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the Azerbaijan Sector of
the Caspian Sea:

“BAHAR OPERATING COMPANY”

40

40



Nazar Danizin Azarbayvean seltorunda Bohar yatagiun ve Qum-Doaniz yataguun Protocol Concerning Profit Tax

Dercil Nehugu Blolam sizra for the Block Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the Azerbaijan Sector of the
Monfoat Vergisi haggmda Protokol Caspian Sea
Vozifasi GENERAL MANAGER
Title
Imza
Signature
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Voazifasi

Imza

GENERAL MANAGER
Title

Signature
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1-ci 9lava
Toriflor

Bu Protokolda istifado edilon boyiik horflorlo yazilmig s6z vo ifadolorin
bu sonadds basqa torifi yoxdursa, onlar Sazisds hamin s6z va ifadslors
verilmis monaya malikdirlor. Asagida verilmis s6z vo ifadolor bu
Protokolda istifads edilorkon agagida géstorilmis monani dagiyirlar:

“Ortaq Sirkat” — Podratci torafs aid olanda:

(a) elo sirkat, korporasiya va ya har hansi bagqa hiiquqi soxsdir
ki, gostorilon Podratgi torof homin girkotin, korporasiyanin
vo ya hor hansi digor hiiquqi soxsin iimumi yigmcaginda
saslarin olli faizindan (50%) ¢oxunu tamin edon sohmlarin
bilavasits va ya dolayisi ils sahibidir, yaxud

(b) elo sirkat, korporasiya va ya har hansi bagqa hiiquqi soxsdir
ki, o homin Podrat¢i toraofin iimumi yigincaginda soslorin
olli faizindon (50%) coxunu tomin edon sahmlorin
bilavasits va ya dolayisi ils sahibidir, yaxud

Appendix 1
Definitions

Capitalized words and phrases used in this Protocol not otherwise
defined herein shall have the meaning attributed to such words and
phrases in the ERDPSA. As used in this Protocol, the following words
and phrases shall have the meaning ascribed to them below:

“Affiliate” means, in relation to a Contractor Party, either:

(a) A company, corporation or other legal entity in which such
Contractor Party holds directly or indirectly shares carrying
more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such company, corporation or other legal entity;
or

(b) A company, corporation or other legal entity holding directly
or indirectly shares carrying more than fifty percent (50%) of
the votes at a general meeting of such Contractor Party; or
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(©) elo sirkat, korporasiya va ya har hansi bagqa hiiquqi soxsdir
ki, hamin sirkatin, korporasiyanm vs ya har hansi digor
hiiquqi soxsin imumi yigincaginda soslorin olli faizindon
(50%) goxunu tomin edon sohmlor bilavasito vo ya dolayisi
ilo elo sirkato, korporasiyaya va ya diger hiiquqi soxsa
moxsusdur ki, o ham das bilavasits vo ya dolayisi ilo hamin
Podratc1 torafin iimumi yigincaginda saslorin olli faizindon
(50%) coxunu tamin edan sshmlorin sahibidir.

(d) Habelo, ARDNS-5 aid olanda har hansi elo miisssisa vo ya
togkilatdir ki, burada ARDNS-in istirak payi1 vardir va o,
homin miiossiso vo ya togkilatin foaliyyotino nozarot etmok
(Sazisin 12.2(c) maddasinds miiayyan edilmis kimi) onu idars
etmok vo ya istiqamoatlondirmok hiiququna malikdir.

(e) vo BAHAR ENERCI sirkotino miinasibotdo Baglan Qrup
FSCO, vo Qrinfilds Petroleum Internesnl Kompani Ltd., vo
Rafi Oyl FZI, vo miivafiq surotdo onlarmn hot hanso hiiquq
varislori, yahud miivakkilari demakdir.

"inzibati Agent" vo ya “Agent” — bagqa soxsin adindan mallarm, islorin
vo ya xidmotlorin Azorbaycan Respublikasi orazisine idxali va ya
arazisindan ixraci iigiin masuliyyat dasimagqla, faaliyyat gostaran va/va ya
Protokollarin miiddsalarima uygun olaraq biitiin totbiq oluna bilon vergi
Odaniglori aparilmasini, tatbiq oluna bilan hesabatlarin tagdim olunmasini
vo inzibati Ohdosliklori yerina yetirmoklo belo soxs iiciin inzibati
mosuliyyat dastyan har hansi soxs demakdir.

(c) A company, corporation or other legal entity of which shares
carrying more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such company, corporation or other legal entity are
held directly or indirectly by a company, corporation or other
legal entity which also holds directly or indirectly shares
carrying more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such Contractor Party.

(d) And, furthermore. In relation to SOCAR. any venture or
enterprise in which SOCAR has an interest and the right to
control (as defined in Article 12.2(c) of the ERDPSA) manage
or direct the action thereof.

(e) and, furthermore, in relation to Bahar Energy - Baghlan
Group FSCO, Greenfields Petroleum International Company,
Ltd. and Rafi Oil FZE, and any of their respective successors
and permitted assignees.

"Administrative Agent" or “Agent” means any person, who acts on
behalf of another person with taken responsibility in respect of the
importation or exportation of goods, works or services to or from the
Azerbaijan Republic, and/or to assumes administrative responsibility
for such person in respect of making all applicable tax payments and
any applicable filling and administration obligations in accordance
with provisions of the Protocols.
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"Sazig" — 22 Dekabr 2010-cii il tarixindo Azorbaycan Respublikasi
Dovlat Neft Sirkoti ilo Podratgi Torsflor arasinda imzalanmis 00

2010-cu il tarixdon tam qanuni qiivvoys minmig Xozor Donizin
Azarbaycan scktorunda Bahar yataqmin voa Qum-Daniz yataqinin Daxil
Oldugu Blokun Kosfiyyati, Borpasi, Islonmosi vo Hasilatin Pay Bolgiisii
haqqinda Sazis vo homginin, Toroflorin bu sonadin qarsiliglt surotdo
razilagdirdigi, imzaladigi genislondirmolor, tozolonmolor, avozlonmolor,
yaxud doyisikliklor demokdir

"Arbitraj qaydasi" - Sazisin 26.3 bondindo vo 6-c1 Olavosindo gorh
edilmis arbitraj aragdirmalar1 qaydas1 demakdir.

“Azarbaycan Respublikasimnin Qanunvericiliyi” — ARDNS-in, onun hor
hans1 Ortaq sirkotinin vo ya hor hansi digor Dévlot orqaninin toraf oldugu
Azorbaycan Respublikasinin Milli Maclisi torafindon ratifikasiya edilmis
birgo omoliyyat, kosfiyyat, islonmo, hasilatin pay bolgiisii vo digor saziglor
daxil olmaqla, Azarbaycan Respublikasinda normativ-hiiquqi akt
qivvasina malik olan ganunlar, qaydalar, normalar, gostarislor, gararlar,
protokollar va digar sanadlar demakdir.

“Azarbaycan Fiziki Soxsi” Azorbaycan Respublikasinin vatondagi olan
va Podratg1 toraf, onun Ortaq Sirkatlori, Omaliyyat Sirkati va Subpodratei
ilo omokdas kimi heg¢ bir daimi omok miinasiboti olmayan Fiziki soxslor
demokdir.

“Azarbaycan tadariikciisii (tadariikciilori)” - Sazigin 21.1(a)
maddosindo miioyyon olunmug monani dagiyir.

“ERDPSA” means the in the “Agreement on the Exploration,
Rehabilitation, Development and Production Sharing for the Block
Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the Azerbaijan
Sector of the Caspian Sea” dated 22 December 2010 with an effective
dateof 00 2010 between the State Oil Company of the
Azerbaijan Republic and Contractor, together with any written
extension, renewals, replacement or modification hereto which may be
mutually agreed and signed by the Parties.

“Arbitration Procedure” means the arbitration procedure set forth in
Article 26.3 and Appendix 6 of the ERDPSA

“Azerbaijan Legislation” means the laws, rules, regulations, orders,
decrees, protocols and other documents having the full force and effect
of law in the Azerbaijan Republic, including joint operating,
exploration, development, production sharing and other agreements
that SOCAR, any of its Affiliates or any other Governmental Authority
is a party thereto and that have been ratified by the Parliament of the
Azerbaijan Republic.

“Azerbaijan Physical Person” means physical persons who are
citizens of the Azerbaijan Republic and who do not have permanent
labor relationships with Contractor Party, its Affiliates, Operating
Company and Sub-contractor

“Azerbaijan Supplier(-s)”- shall have the meaning given to it in
Article 21.1(a) of the Agreement
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“Is Giinii” — sonbo, bazar giinii vo Azarbaycan Respublikasinda Dévlat
bayrami olan giinlardan bagqa, haftanin har hansi giinii demakdir.

“Toqvim Riibii” — hor hanst Toqvim ilindo yanvarin birindo (1-do),
aprelin birinds (1-ds), iyulun birinds (1-ds) va oktyabrin birinds (1-do)
baglanan ii¢ (3) ardicil aydan ibarst dovr demokdir.

“Toqvim Ili” — Qriqorian taqvimina asaslanan, yanvarin birinds (1-do)
baslanan vo ondan sonraki dekabrin otuz birinds (31-do) basa gatan on iki
(12) ardic1l aydan ibarot dovr demokdir.

“Kontrakt Sahasi” — Sazigin 2-ci Olavosindo verilmis tosviro vo
konturlara uygun olan manasi 4-cii maddads verilmigdir

“Podratc1r” — birlikds biitiin Podratci taraflor demokdir.

“Podrat¢r Taraflor” — birlikdo “BAHAR ENERCI LIMITED” vo ONS vo/
vo yaxud onlarin hiiquqi varislori vo miimkiin miivokkillari demakdir.

“Podrat¢i Torof” — “BAHAR ENERCI LIMITED” vo ONS vo/vo ya
onlarin hiiquqi varislorinden va/ve ya mimkiin miivakkillarindon har
hansi biri demakdir.

“Business Day” means any day of the week except Saturday, Sunday
and those days that are Government holidays in the Azerbaijan
Republic

“Calendar Quarter” means a period of three (3) consecutive months
commencing on the first (1st) of January, the first (1st) of April, the
first (1st) of July, or the first (1st) of October of any Calendar Year.

“Calendar Year” means a period of twelve (12) consecutive months
beginning on the first (1st) of January and ending on the following

thirty-first (31st) of December according to the Gregorian Calendar.

“Contract Area” shall have the meaning given to it in Article 4 as
described and delineated in Appendix 2 to the ERDPSA.

“Contractor” means all the Contractor Parties collectively.

“Contractor Parties” means collectively “BAHAR ENERGY
LIMITED” , SOA and/or their successors and permitted assignees.

“Contractor Party” means any one of “BAHAR ENERGY LIMITED”,
SOA and/or their successors and permitted assignees.
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“Xam Neft” xam mineral neft, kondensat, neft bitumu, ozokerit va tabii
sokilds olan, yaxud kondensasiya vo ya ckstraksiya vasitosilo Tabii
gqazdan alman bark vs ya maye karbohidrogenlarin va bitumun xiisusi
¢okisindon asili olmayaraq biitiin n6vlori, o ciimlodon normal temperatur
vo tozyiq soraitinds qaz-kondensat mayelori, habelo yuxarida sadalanan
hor hansi maddslorin emali vo ya ayrilmasi naticasinds aldo edilon
mohsullar demakdir.

“Giin” — har togvim giinii 00 saatda, :00 daqiqads, :01 saniyads baglayan
va taqvim giinii ilo uygun galon iyirmi dérd (24) saatliq miiddst demokdir.

“Giinlar” — bir Giindan artiq olan miiddat demakdir.

"Catdirllma montaqasi" Karbohidrogenlorin emali vo saxlanma
montogosindo qurulmus hocm mosroflgoninin  ¢ixig flansi, yaxud
quyunun agzi ilo homin ¢ixig flansi arasinda Podrat¢inin tovsiyyasi ila
Rohbar komitonin vaxtasirt toyin etdiyi har hansi diger noqto, yaxud
noqtalor demokdir.

"Kasf" Kontrakt sahosinin hiidudlar1 daxilinds Karbohidrogenlor
yigiminin kogfi demokdir.

“Dollar” vo ya “$” — Amerika Birlogmis Statlarinin pul vahidi demokdir.

“Ikigat vergi haqqmda miiqavild” vo ya “Ikigat vergiqoymanin
aradan qaldirilmas1 haqqnda miiqavild” — golirloro ikiqat vergi
goyulmamas: igiin Azerbaycan Respublikasinda totbiq edilo bilon,
Vergilors aid hor hans1 miiqavilo vo ya konvensiya demokdir.

“Crude Oil” means crude mineral oil, condensate, asphalt, ozocerite,
and all kinds of hydrocarbons and bitumen regardless of gravity, either
solid or liquid, in their natural condition or obtained from Natural Gas
by condensation or extraction, including Natural Gas liquids at STP
and including products refined or processed from any of the foregoing.

“Day” means the twenty-four- (24-) hour period beginning at 00:00:01
coinciding with each calendar day.

“Days” means a period of more than one Day.

"Delivery Point'" means the custody transfer meter at the outlet flange
of the Petroleum processing and storage point or any other place or
places between well head and the said outlet flange as may be decided
upon by the Steering Committee from time to time based on
recommendations made by Contractor.

"Discovery' means a discovery within the Contract Area of an
accumulation of Petroleum.

“Dollars” or “$” means the currency of the United States of America.

“Double Tax Treaty” or “Treaty for the Avoidance of Double
Taxation” means any treaty or convention with respect to Taxes that is
applicable to the Azerbaijan Republic for the avoidance of double
taxation of income.
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“Isveran” Podrat¢1 Toroflori, onlarn Ortaq Sirkstlorini, Omoliyyat
Sirkotini vo Subpodratgilarini nozords tutur.

“Isas fondlar“a - Podratci torafin vergi balansinda adston “ssas™ vo ya
“geyri-maddi fondlar (15.2 (I)(1)(bb) bondi ilo gostorilon Binalar istisna
olmagla) maddosi iizro nozordo tutulan, hor birinin @mumi doyori
miiayyan edilmis haddan artiq olan va nazards tutulan istifado miiddati bir
(1) ili 6ton bitiin fondlar daxildir. Sazigin baglandigr Toqvim ili igiin
homin miioyyon edilmis hodd bes min (5000) Dollardir. Hor sonraki
Toqvim ili di¢iin, hamin miioyyan edilmis hodd svvalki Toqvim ilinin
miisyyan edilmis haddins dord (4) faiz slavs olunmagla artirilir.

"Xarici Omokdas" Podratgr Torof, onun Ortaq Sirkotlori, ©Omoliyyat
Sirkati vo ya Subpodratgr ilo amokdas kimi daimi amok miinasibatlori
olan vo Azorbaycan Respublikasindan bagqa hor hansi digor 6lkonin
votondasi olan va ya vatondagligl olmayan fiziki saxslor demakdir.

“Sarbast Donarli Valyuta” — Dollar vo/vo ya beynolxalq bank birliyindo
hamiligla qobul edilmig digor sorbast donorli xarici valyuta demokdir.

“Xarici Fiziki Saxs” vo ya "Xarici Subpodrate Fiziki Soxs" - fiziki
soxs olan va Podratci toraf, onun Ortaq Sirkstlori, Omoliyyat Sirksti vo
Subpodrat¢i ilo amokdas kimi he¢ bir daimi amok miinasibati olmayan
Xarici subpodratci.

“Employer” means Contractor Parties, their Affiliates, Operating
Company and Sub-contractors.

"Fixed Assets'' shall include all assets which it is usual to include in
the Contractor Party's tax balance sheet under the heading of fixed or
intangible asset (other than Buildings, as described in Article
15.2(1)(i)(bb)), the total value of each of which exceeds a limit and has
an anticipated useful life of more than one (1) year. This limit for the
Calendar Year in which the Agreement is executed shall be five
thousand (5,000) Dollars. For each subsequent Calendar Year, this
limit shall be increased by four (4) percent over the limit which applied
in the previous Calendar Year.

"Foreign Employee' means physical persons who have permanent
labor relationships as employees with a Contractor Party, its Affiliates,
an Operating Company or Sub-contractor and who are either citizens
of a country other than the Azerbaijan Republic or stateless persons.

“Foreign Exchange” means Dollars and/or other freely convertible
foreign currency generally accepted in the international banking
community.

“Foreign Physical Person" or '"Physical Person Foreign
Subcontractor” means Foreign Sub-contractor who are physical
persons and who do not have permanent labor relation with each
Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-contractor
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“Xarici Subpodratc1” - Azorbaycan Respublikasmin  hiidudlarindan
konarda qeydo alinmig, qanuni yolla yaradilan vo ya togkil edilmis vo
hiiquqi soxs vo ya toskilat olan Subpodratgi, o ciimladon har hansi
Podratg torofin Subpodrat¢i kimi ¢ixig edon Ortaq sirkoti

demokdir.

“Saxtakarliq™ Podratg1 torofin vo ya Subpodratgisinin  Vergilori
O6damokdan yaymmagq niyyasti ilo Vergilors dair malumatlari gizlatmok va
ya toqdim edilmosinin qarsisint almaq ve onlarm toplanmasi
ilo baglhh qasden, qabaqcadan digsiiniilmiis vo siurlu etinasizhiq
faktlar ilo ifado edilon hor hansi osassiz foaliyyati vo ya foaliyyatsizliyi
demokdir.

“UDM deflyatorunun indeksi” — ABS-m iimumi daxili mohsulu iigiin
qiymoatlor deflyasiyasmin  indeksi demokdir vo o, ABS Ticarot
Departamentinin  Iqtisadi  Tohlil Biirosu torofindon (ITB) «Miiasir
kommersiya foaliyyatinin icmali» adli riibliik nosrds elan edilir. Bu nogrin
buraxilis1 dayandirilarsa, Toroflor Beynslxalqg Valyuta Fondunun
«Beynolxalq maliyyo statistikasi» nogrindon, yaxud Toroflor arasinda
qarsiligh raziliga gors digor miinasib nasrdan istifads edacaklor.

‘““Karbohidrogen Foaaliyyati’’- Bu Sazis ¢orcivasinds Podratci torafin bilavasits
vo ya Ompliyyat Sirkoti vasitosilo apardifi Neft-qaz omoliyyatlarinin
Azorbaycan Respublikasimin hiidudlan daxilindo vo ya hiidudlarindan konarda
hoyata kegirilmasindan asili olmayaraq biitiin novlori demakdir. Har Podratgi
torof 6ziinlin miivafiq Karbohidrogen Faaliyyati {izrs ayrica miihasibat ugotu
aparir.

“Foreign Sub-contractor” means a Sub-contractor. Including an
Affiliate of a Contractor Paty when acting as Sub-contractor, which is
an entity or organization, which is incorporated, legally created or
organized outside the Azerbaijan Republic

““Fraud’’ shall mean any unjustifiable act or omission that constitutes
an intentional, deliberate and conscious disregard of material facts by
the Contractor Party or a Sub-Contractor in a manner calculated to
conceal or prevent the reporting and collection of Taxes with the
intention of evading payment of Taxes.

“GDP Deflator Index” means the Implicit Price Deflator Index for
United States Gross Domestic Product issued by the Bureau of
Economic Analysis (BEA) of the United States Department of
Commerce, as reported in the quarterly publication “Survey of Current
Business”. If this publication ceases to exist the Parties shall use
“International Financial Statistics™ of the International Monetary Fund,
or other suitable publication as mutually agreed by the Parties.

‘‘Hydrocarbon Activites’’ - means all Petroleum Operations carried out in
connection with this ERDPSA by the Contractor Party, directly or through
the Operating Company, whether such activities are performed in the
Azerbaijan Repablic or elsewhere. Each Contract Party shall maintain
separate books and accounts for its respective Hydrocarbon Activites

48

Xozar Danizin Azarbaycan sektorunda Bahar yataginin va Qum-Daniz yataqinin
Daxil Oldugu Blokun iizra
Monfaat Vergisi hagqinda Protokol

48

Protocol Concerning Profit Tax
for the Block Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in
the Azerbaijan Sector of the Caspian Sea

“Hokumat orqam” vo ya “Hokumot Orqanlar’” - Azorbaycan
Respublikasinin Hokumaoti vo onun hor hansi siyasi vo ya bagqa orqani, o
ciimladan ARDNS, hor hansi yerli hokumat organlari, habels har ciir
bagqa tomsiledici orqanlar, bas idaralor vo idars etmok, ganunlar gabul
etmok, nizama salmaq, vergilor qoymaq va vergilori, yaxud riisumlar
tutmaq, lisenziyalar vo icazolor vermok, Saziglo olagodar ARDNS-in
vo/yaxud Podratginn  hor hanst hiiquglarini, 6hdoliklorini vo ya
foaliyyatini tasdiq etmok, yaxud bunlara birbasa va ya dolayisi ilo bagqa
sokilds tasir etmak, yaxud bunlara va ya dolayisi ils basqa sakilds tosir
etmok (maliyya cohatdon vo ya basqa sahads) solahiyystlori verilmig
hakimiyyot orqanlari demokdir.

“Faiz” — Vergilorin oskik vo ya artiq 6donilmosi iizro 6donilon moblogi
bildirir va 6danis edilmayan har bir tam giin ti¢iin LIBOR daracasi iistagal
dord faiz (4%) dorocosino borabor hesablanan moblog demokdir (belo
LIBOR daracasi avvalki toqvim riibii iigiin qotiriiliir).

“LIBOR” — London banklararas1 depozitlor bazarinda Dollar tokliflori
dorocosinin orta adadi qiymoti kimi hesablanan faiz dorocosi demokdir; bu
doroco hor giin Londonun "Faynengial Tayms" ("Financial Times")
gazetinds darc edilir, ham ds bu orta adadi qiymat ii¢ (3) aydan ibarst
Toqvim riibii dovrii iigiin gotirilir. "Faynensial Tayms" goazetinin nasri
dayandirildiqda doroconin elan olundugu monbo Toroflorin qarsiliglt
razilig1 ilo mitoyyon edilir.

“Manat” — Azorbaycan Respublikasinimn pul vahidi demokdir.

“Governmental Authority” or “Governmental Authorities” means
the government of the Azerbaijan Republic and any political or other
subdivision of the Azerbaijan Republic, including SOCAR, any
national or local government, or other representative, agency or
authority, which has the authority to govern, legislate, regulate, levy or
collect taxes or duties, grant licenses and permits, approve or otherwise
impact (whether financially or otherwise), directly or indirectly, any of
Socar and/or Contractor’s rights, obligations or activities under this
ERDPSA.

“Interest” means the sum payable on the under or over payment of
Taxes and shall be computed for each complete day on which payment
is outstanding at a rate which is equivalent to a rate of LIBOR plus
four (4) percent (such LIBOR rate prevailing for the preceding
Calendar Quarter).

“LIBOR” means a rate of interest calculated from the arithmetic
average over a Calendar Quarter period of the three (3) months Dollar
London Interbank offer rate quoted daily in the London Financial
Times (or in the event that the London Financial Times ceases to be
published then such publication as the Parties shall agree).

“Manat” means the currency of the Azerbaijan Republic.
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“Vergilor Nazirliyi” — Azarbaycan Respublikasinin Vergilar Nazirliyi vo
ya Azorbaycan Respublikasinin Vergilor Nazirliyinin toyin etdiyi hor

hansi varisi demokdir.

“Tabii Qaz” - Normal temperatur va tozyiq soraitinds qazaoxsar fazada
olan biitiin karbohidrogenlor, o ciimlodon lakin bunlarla mohdudlagmayan,
somt qazi vo yagh qazdan maye karbohidrogenlar ekstraksiyacer vo ya
separasiya edildikdon sonra qalan qaz qaligi, habelo biitiin qeyri-
karbohidrogen moangali qaz vo ya qazaoxsar karbohidrogenlarlo birlikds
hasil edilon digor maddalor (o ciimlodon, lakin bunlarla mohdudlagmayan
karbon qazi, kiikiird vo helium) demakdir, bu sortlo ki, kondensasiya va
ya ekstraksiya edilmis maye karbohidrogenlor bu tarifs daxil olmasm.

“Omaliyyat Sirkati” — Sazisin 9-ci Maddosino uygun olaraq Podrat¢inin
Neft-qaz amoliyyatlarin1 aparmaq iiciin miioyyan miiddotds yaratdigi
kommersiya girkati demokdir.

“Digar Sazis” vo “Digar Sazislor” — Sazisdon basqa, ARDNS-in va onun
hor hansi Ortaq sirkotinin vo ya hor hanst digor Dévlot orqaninmn torof
oldugu, Azorbaycan Respublikasmin Milli Maclisi torofindon ratifikasiya
edilmig, hor hansi uzadilmalari, tozolomolori vo ya doyisikliklori daxil
olmagqla, istanilon sazis v ya sazislor demakdir.

"Istirak pay1" - Sazigin 1.1 maddosindo verilmis monaya malikdir.

"Ministry Tax'- means the Ministry of Taxes of the Azerbaijan
Republic or any successor thereto appointed by the Ministry of Taxes
of the Azerbaijan Republic

“Natural Gas” means all hydrocarbons that are in gaseous phase at
STP, including but not limited to casing head gas and residue gas
remaining after the extraction or separation of liquid hydrocarbons
from wet gas, and all non-hydrocarbon gas or other substances
(including but not limited to carbon dioxide, sulphur and helium)
which are produced in association with gaseous hydrocarbons;
provided, that this definition shall exclude condensed or extracted
liquid hydrocarbons.

“Operating Company” means the company appointed for the time
being to conduct Petroleum Operations on behalf of Contractor in
accordance with Article 9 of the ERDPSA.

“Other Agreement” and “Other Areements” mean any agreement or
agreements, other than the ERDPSA, in which SOCAR, any of its
Affiliates or any other Governmental Authority is a party thereto and
that have been ratified by the Parliament of the Azerbaijan Republic,
including any extensions, renewals or amendments thereof.

""Participating Interest' shall have the meaning given to it in Article
1.1. of the Agreement.
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1-ci 9lavo
Tariflar

Bu Protokolda istifada edilan béviik harflarls vazilmis séz va ifadalarin
bu sonodda bagqa torili voxdursa, onlar Sazigdo homin 86z vo iladoloro
verilmiy monaya malikdirlor. Agagida verilmig s6x vo iladolor bu
Protokolda istifada edilarkan agagida géstarilmis manan dasivirlar:

“Ortaq Sirkat” — Podralgr torolo aid olanda:

(a) cla girkol, korporasiva vo va hor hansi basqa hiiquqi soxsdir
ki, gostorilon Podraigr torol homin girkotin, korporasivanin
va va har hansi digar hiiquqi saxsin iimumi yigincagmda
soslorin olli [aizindon (50%) goxunu tomin cdon sohmlorin
bilavasita va va dolayisi 1la sahibidir, vaxud

(b) clo girkol, korporasiva vo ya hor hansi basqa hiiquqi soxsdir
ki, o hamin Podratci tarafin imumi vigmcaginda saslarin
alli faizindan (50%) coxunu tamin edan sshmlarin
bilavasilo vo va dolayisi ilo sahibidir, yvaxud

Appendix 1
Definitions

Capitalized words and phrases used in this Protocol not otherwise
defined herein shall have the meaning attributed to such words and
phrases in the ERDPSA. As used in this Protocol, the following words
and phrases shall have the meaning ascribed to them below:

“Affiliatc” mcans, in rclation to a Contractlor Party, cither:

(a) A company, corporation or other legal entity in which such
Contractor Party holds directly or indirectly shares carrying
more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such company, corporation or other legal entity;
or

(b) A company, corporation or other legal entity holding directly
or indirectly shares carrying more than fifty percent (50%) of
the votes at a general meeting of such Contractor Party; or
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(©

(d)

(e)

ela sirkat, korporasiva va va har hansi bagqa hiiquqi saxsdir
ki, homin girkotin, korporasivanin vo ya hor hanst digor
hiiquqi goxsin dmumi vigincaginda soslorin olli faizindon
(530%) coxunu tamin edan sshmlar bilavasits va va dolavist
ilo cla girkola, korporasivava vo va digor hiquqi goxso
maxsusdur ki, o ham da bilavasita va va dolayvisi ila hamin
Podratc tarafin iimumi vigmcaginda saslarin alli faizindan
(50%) goxunu tomin cdon sohmlorin sahibidir.

Habela, ARDNS-2 aid olanda har hansi ela miiassisa va va
togkilatdir ki, burada ARDNS-in iglirak payt vardir vo o,
homin miiossiso vo va logkilatin [oalivyolino nozarol ctmok
(Sazisin 12.2(c) maddasinda miiayyan edilmis kimi) onu idara
cimak vo ya istigamotlondirmok hiiqugquna malikdir.

vo BAHAR ENERCI sirkstina miinasibatde Baglan Qrup
FSCO. vo Qrinfilds Petroleum Internegnl Kompani Lid., vo
Rafi Ovl FZI, ve miivafiq surstde onlarm het hansa hiiquq
varislari, vahud miivakkilar demakdir.

"inzibati Agent” va ya “Agent” — basqa soxsin adindan mallarm, iglorin
va va xidmatlarin Azarbaycan Respublikasi srazisina idxali va va
arazigindon ixracr igiin mosulivyol dagimagla, [aalivyol gosloron va/vo va
Protokollarin miiddoalarina uyfun olaraq bitiin tolbiq oluna bilon vergi
6daniglari aparilmasini, tatbiq oluna bilan hesabatlarm taqdim olunmasmi
vo invzibali ohdoliklori yerina yotirmoklo belo  goxs diciin  insibali
mosulivyol dagryvan hor hansi soxs demokdir.

(c)

A company, corporation or other legal entity of which shares
carrying more than fitty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such company, corporation or other legal entity are
held directly or indirecily by a company, corporation or other
legal entity which also holds direcily or indirectly shares
carrying more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such Contractor Party,

(d) And, furthermore. In relation to SOCAR. any venture or

enterprise in which SOCAR has an interest and the right to
control (as defined in Article 12.2(c) of the ERDPSA) manage
or direct the action thereof.

(e) and, furthermore, in relation to Bahar Energy - Baghlan

Group FSCO, Greenfields Petroleum International Company,
Ltd. and Rafi Qil FZE, and any of their respective successors
and permitted assignees.

"Administrative Agent" or “Agent” means any person, who acts on
behalt of another person with taken responsibility in respect of the
importation or exportation of goods, works or services to or from the
Azerbaijan Republic, and/or to assumes administrative responsibility
for such person in respect of making all applicable tax payments and
any applicable filling and administration obligations in accordance
with provisions of the Protocols.
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"Sazis" — 22 Dekabr 2010-cii 1l tarixinds Azarbayvcan Respublikasi
Dévlat Neft Sirkoti ilo Podralgr Toroflor arasinda imzalanmig 00

2010-cu il tarixdon tam ganuni qivvoyo minmig Xozor Donizin
Azarbaycan sektorunda Bahar vataqgmin va Qum-Daniz vataqunm Daxil
Oldugu Blokun Kogliyyat, Borpasi, Iglonmosi vo Hasilatin Pay Bélgiisii
hagqinda Sazis va hamginin, Taraflarin bu sanadin qarsihiql suratds
razilagdirdigl, 1mzaladigr genislandirmalar, tazalanmalar, avazlanmalar,
vaxud doyigikliklor demokdir

"Arbitraj qaydas1” - Sazisin 26.3 bandinds va 6-c1 ©Olavasinda sarh
cdilmis arbitraj arasdirmalart gavdast demokdir.

“Azarbaycan Respublikasinin Qanunvericilivi” — ARDNS-In, onun har
hans1 Orlaq sirkotinin vo va hor hansi digor Dévlotl organinm torol oldugu
Azarbaycan Respublikasmnm Milli Maclisi tarafindan ratifikasiva edilmis
birga amalivvat, kasfivvat, 1slanma, hasilatin pay bolgiisii va digar sazislar
daxil olmagla, Avorbaycan Rcspublikasinda normativ-hiiquqi  akt
qitvvasing malik olan qanunlar, qaydalar, normalar, gostariglar, qgararlar,
protokollar va digar sanadlar demakdir.

“Azorbaycan Fiziki Soxsi” Azarbaycan Respublikasinin vatandasi olan
va Podratgi taraf, onun Ortaq Sirkatlarl, Omalivvat Sirkati va Subpodratc:
ilo omokdag kimi heg bir daimi omok minasiboli olmayan Fiziki goxslor
demakdir.

“Azarbaycan todariikeiisii (tadariikgiilari)” - Sazigin 21.1(a)
maddasinda miiavyan olunmus manani dagiyir.

“ERDPSA™” means the i the “Agreement on the Exploration,
Rehabilitation, Development and Production Sharing for the Block
Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the Azerbaijan
Sector of the Caspian Sea™ dated 22 December 2010 with an effective
date of 00 2010 between the State Oil Company of the
Azerbaijan Republic and Contractor, together with any written
extension, renewals, replacement or modification hereto which may be
mutually agreed and signed by the Parties.

“Arbitration Procedure” means the arbitration procedure set forth in
Article 26.3 and Appendix 6 of the ERDPSA

“Azerbaijan Legislation” means the laws, rules, regulations, orders,
decrees, protocols and other documents having the full force and effect
of law in the Azerbaijan Republic, including joint operating,
exploration, development, production sharing and other agreements
that SOCAR, any of its Affiliates or any other Governmental Authority
is a party thereto and that have been ratified by the Parliament of the
Azerbaijan Republic.

“Azerbaijan Physical Person” means physical persons who are
citizens of the Azerbaijan Republic and who do not have permanent
labor relationships with Contractor Party, its Affiliates, Operating
Company and Sub-contractor

“Azcrbaijan Supplicr(-s)”- shall have the meaning given to it in
Article 21.1(a) of the Agreement
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“Is Giinii” — ganba, bazar giinii va Azarbayvcan Respublikasinda Dévlat
bayrami olan giinlordon bagqa, hoflonin hor hanst giinii demokdir.

“Tagvim Riibii” — hor hanst Togvim ilindo vanvarmn birindo (1-do),
aprelin birinda (1-da), 1vulun birinda (1-da) va oktyabrin birinda (1-da)
baslanan ti¢ (3) ardicil aydan ibarat dovr demakdir.

“Taqvim Ili” — Qrigorian toqvimino osaslanan, yanvarm birindo (1-do)
basglanan va ondan sonrak: dekabrin otuz birinds (31-da) basa catan on 1ki
(12) ardicil aydan ibarot dovr demokdir.

“Kontrakt Sahoasi” Sazisin 2-ci Olavasinda verilmis tasvira va
konturlara uygun olan monasi 4-cii maddodo verilmigdir

“Podratcgr™ — birlikds biitiin Podratc taraflar demakdir.

“Podrat¢r Taraflor” - birlikds “BAHAR ENERCI LIMITED” va ONS va/
va vaxud onlarn hiiquqi varislari va miimkiin miivakkillar demakdir.

“Podrater Torof” — “BAHAR ENERCI LIMITED” va ONS va/va va
onlarin hiiquqi varislarindan va/va ya miimkin miivakkillarindan har
hans1 biri demokdir.

“Business Day” means any day of the week except Saturday, Sunday
and those days that are Government holidays in the Azerbaijan
Republic

“Calendar Quarter” means a period of three (3) consecutive months
commencing on the first (1st) of January, the first (1st) of April, the
first (1st) of July, or the first (1st) of October of any Calendar Year.

“Calendar Year” means a period of twelve (12) consecutive months
beginning on the first (1st) of January and ending on the following

thirty-first (3 1st) of December according to the Gregorian Calendar.

“Contract Area” shall have the meaning given to it in Article 4 as
described and delineated in Appendix 2 to the ERDPSA.

“Contractor” means all the Contractor Parties collectively.

“Contractor Parties” means collectively *“BAHAR ENERGY
LIMITED" , SOA and/or their successors and permitted assignees.

“Contractor Party” means any one of “BAHAR ENERGY LIMITED”,
SOA and/or their successors and permitted assignees.
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“Xam Neft” xam mineral neft, kondensat, neft bitumu, ozokerit va tabii
sokildo olan, yaxud kondcnsasiva vo va ckstraksiya vasitosilo Tobii
gasrdan alinan bork vo ya mayc karbohidrogenlorin vo bilumun xiisusi
¢okisindan asili olmayaraq biitiin névlari, o ciimladan normal temperatur
v lozyiq soraitindo gaz-kondensal mayclori, habclo vuxarida sadalanan
har hansi maddalarin emali va va ayrilmasi naticasinda alda edilan
mohsullar demakdir.

“Giin™ — hor logvim giinii 00 saalda, :00 doqigodo, :01 sanivado baglayan
va tagvim giinii 1ls uygun galan 1virmi dérd (24) saathq miiddat demakdir.

“Giinlar” — bir Gindon artiq olan middotl demakdir.

"Catdinlma montaqasi” Karbohidrogenlarin emali va saxlanma
mantaqasinda qurulmus hacm masrafélganinin ¢ixas  flansi, vaxud
quyunun agvz1 ilo homin ¢ixig flanst arasinda Podraigmin 1ovsiyyosi ilo
Rahbar komitanin vaxtasirt tavin etdivi har hansi digar noqta, vaxud
noqtalar demakdir.

"Kasf" - Kontrakt sahasinin hiidudlan daxilinds Karbohidrogenlar
vigimimn kasfi demakdir.

“Dollar” vo ya “$” — Amerika Birlasmis Statlarinin pul vahidi demakdir.

“lkiqat vergi hagqmmda miiqavib” va va “lkigat vergiqoyvmanin
aradan qaldirlmas1 haqqmda miiqavila” — golirloro ikigal vorgi
govulmamasi ig¢iin Avorbaycan Respublikasinda totbig cdilo  bilon,
Vergilara aid har hansi miqavila va va konvensiya demakdir.

“Crude Qil” means crude mineral oil, condensate, asphalt, ozocerite,
and all kinds of hydrocarbons and bitumen regardless of gravity, either
solid or liquid, in their natural condition or obtained from Natural Gas
by condensation or extraction, including Natural Gas liquids at STP
and including products refined or processed from any of the foregoing.

“Day” means the twenty-four- (24-) hour period beginning at 00:00:01
coinciding with each calendar day.

“Days” means a period of more than one Day.

"Delivery Point" means the custody transfer meter at the outlet flange
of the Petroleum processing and storage point or any other place or
places between well head and the said outlet flange as may be decided
upon by the Steering Committee from time to time based on
recommendations made by Contractor.

"Discovery'" means a discovery within the Contract Area of an
accumulation of Petroleum.

“Dollars” or “$” means the currency of the United States of America.

“Double Tax Treaty” or “Treaty for the Avoidance of Double
Taxation” means any treaty or convention with respect to Taxes that is
applicable to the Azerbaijan Republic for the avoidance of double
taxation of income.
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“Isveran” Podratgr Toroflori, onlarm Oriaq Sirkotlorini, 9Gmoliyyvatl
Sirkotini vo Subpodratgilarini nozordo (utur,

“Osas fondlar“a - Podraig torofin vergi balansinda adoton “osas™ vo va
“gevri-maddi” fondlar (15.2 (1)(1)(bb) bandi ils géstarilan Binalar istisna
olmagla) maddasi {izrs nozards tutulan, hor birinin fimumi dayern
miioyyon cdilmig hoddon artig olan vo nozordo tutulan istifado miiddoti bir
(1) ili 6ton biitiin fondlar daxildir. Sazigin baglandigr Toqvim ili igiin
hoamin miiavyan edilmis hadd bes min (5000) Dollardir. Har sonraki
Toqvim ili {giin, homin maoyyon cdilmig hodd ovvolki Togvim ilinin
miioyyon cdilmig hoddino dord (4) faix olavo olunmagla artirilir.

"Xarici Omakdas” Podratgi Taraf, onun Ortaq Sirkatlori, Omalivyat
Sirkati va va Subpodratci ila amakdas kimi daimi smak miinasibatlari
olan vo Avorbaycan Respublikasindan bagga hor hanst digor &lkonin
vatandasi olan va va vatandashgi olmayvan fiziki saxslar demakdir.

“Sarbast Dimarli Valyuta” — Dollar vo/vo va beynolxalg bank birlivindo
hamiligla gabul edilmis digar sarbast dénarh xarici valyuta demakdir.

“Xarici Fiziki Soxs” vo va "Xarici Subpodrater Fiziki Soxs"” - fiziki
soxs olan va Podraigr torof, onun Ortaq Sirkotlori, Omolivyat Sirkoli vo
Subpodraigt ilo omokdag kimi heg bir daimi omok miinasiboli olmayan
Xarici subpodratgi.

“Emplover” means Contractor Parties, their Affiliates, Operating
Company and Sub-contractors.

"Fixed Assets' shall include all assets which it is usual to include in
the Contractor Party's tax balance sheet under the heading of fixed or
intangible asset (other than Buildings, as described in Article
15.2(1)(i)(bb)), the total value of each of which exceeds a limit and has
an anticipated useful life of more than one (1) year. This limit for the
Calendar Year in which the Agreement is executed shall be five
thousand (5,000) Dollars. For each subsequent Calendar Year, this
limit shall be increased by four (4) percent over the limit which applied
in the previous Calendar Year.

"Foreign Employee' means physical persons who have permanent
labor relationships as employees with a Contractor Party, its Affiliates,
an Operating Company or Sub-contractor and who are either citizens
of a country other than the Azerbaijan Republic or stateless persons.

“Forcign Exchange” means Dollars and/or other freely convertible
foreign currency generally accepted in the international banking
community.

“Forcign Physical Person” or "Physical Person Forcign
Subcontractor” means Foreign Sub-contractor who are physical
persons and who do not have permanent labor relation with each
Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-contractor
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“Xarici Subpodratcr”™ - Azarbavcan Respublikasiin  hiidudlarindan
konarda qeydo almmig, ganuni  volla yaradilan vo va togkil cdilmig vo
hilquqi soxs vo va logkilal olan Subpodratgi, o ciimlodon hor hansi
Podratci tarafin Subpodratg kimi ¢ixis edan Ortaq sirkat:

demokdir,

““Saxtakarliq”> Podratgr torafin  va ya Subpodratcismn  Vergilari
ddomokdon yaymmagq nivyoli ilo Vergilors dair molumatlart gizlotmok vo
va logdim cdilmosinin gargistmi  almag vo  onlarin  loplanmasi
ila baghh qasdan, qabaqcadan diistiniilmiis va siurlu  etinasizliq
lakilar1 ilo ifado cdilon hor hans1 osassiz [oalivyoli vo ya [oaliyyotsizlivi
demokdir.,

“UDM deflvatorunun indeksi” — ABS-m iimumi daxili mohsulu iiciin
givmatlar deflyasivasmin  indeksi demakdir va o, ABS Ticarat
Dcpartamentinin - Igtisadi  Tohlil  Biirosu (orofindon (ITB) «Miasir
kommersiva faalivvatinin icmali» adh riibliik nasrda elan edilir. Bu nasrin
buraxilisi davandirlarsa, Taraflar Bevnalxalg Valyuta Fondunun
«Boynolxalg maliyyo slalistikasi» nogrindon, yaxud Toroflor arasinda
qarsiligh raziliga géra digar minasib nasrdan istifads edacaklar.

*‘Karbohidrogen Faaliyyati’’- Bu Sazis carcivesinda Podratg tarafin bilavasito
va va Omolivvat Sirkoti wvasitasilo apardifi Nefi-qaz omeliyvvatlarimin
Azatbaycan Respublikasimin hiidudlan daxilindo vo ya hiidudlanndan konarda
hoyata kegirilmasindon asth elmayaraq biitiin ndvlori demokdir. Hor Podratg
toraf Oziiniin miivafiq Karbohidrogen Faaliyyati iizro ayrica miihasibat ucotn
aparir.

“Foreign Sub-contractor” means a Sub-contractor. Including an
Affiliate of a Contractor Paty when acting as Sub-contractor, which is
an entity or organization, which is incorporated, legally created or
organized outside the Azerbaijan Republic

“Fraud’’ shall mean any unjustifiable act or omission that constitutes
an intentional, deliberate and conscious disregard of material facts by
the Contractor Party or a Sub-Contractor in a manner calculated to
conceal or prevent the reporting and collection of Taxes with the
intention of evading payment of Taxes.

“GDP Deflator Index” means the Implicit Price Deflator Index for
United States Gross Domestic Product issued by the Bureau of
Economic Analysis (BEA) of the United States Department of
Commerce, as reported in the quarterly publication “Survey of Current
Business™. If this publication ceases to exist the Parties shall use
“Intcrnational Financial Siatistics™ of the International Monetary Fund,
or other suitable publication as mutually agreed by the Parties.

‘‘Hydrocarbon Activites’” - means all Petroleum Operations carried out in
connection with this ERDPSA by the Contractor Party, directly or through
the Operating Company, whether such activities are performed in the
Azerbaijan Repablic or elsewhere. Each Contract Party shall maintain
separale books and accounts [or its respective Hydrocarbon Activiles
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“Hokumoat orqam” va va “Hikumat Organlarn” Azarbaycan
Rospublikasinin Hékumoti va onun hor hanst sivasi vo ya basqa organt, o
cimlodon ARDNS, hor hanst yerli hékumot organlari, habclo hor ciir
basqa tamsiledici orqanlar, bas idaralar va idara etmak, qanunlar gabul
ctmok, nizama salmag, vergilor goymaq vo vergilori, yaxud riisumlart
tutmaq, lisenzivalar va icazalar vermak, Sazisls slagadar ARDNS-in
va/vaxud Podratgmmin  har hanst  hiiquglarini, 6hdsliklarini va  va
[oaliyyolini tosdig ctmok, vaxud bunlara birbaga vo va dolayisi ilo bagqa
sokildo losir ctmok, yaxud bunlara vo va dolayist ilo bagqa gokildo tosir
etmak (malivyas cahatdan va va basqa sahada) salahivvatlari verilmig
hakimiyyot orqanlart demokdir.

“Faiz” — Vergilarin askik va va artiq 6danilmasi {izra 6danilan mablagi
bildirir vo ddonig cdilmoyon hor bir tam giin {igiin LTBOR doracosi iistogol
dord faiz (4%) daracasina barabar hesablanan mablag demakdir (bela
LIBOR daracasi avvalki tagvim ritbii tigiin qotiirilir).

“LIBOR” — London banklararas: depozitlar bazarmda Dollar takliflan
dorocosinin orla ododi givmoli kimi hesablanan [aiz dorocosi demokdir; bu
daraco har giin Londonun "Faynensial Tayms" ("Financial Times")
gazetinda darc edilir, ham ds bu orta adadi qivmat ii¢ (3) avdan ibarat
Togvim riibd dovrii iigin gétiralir. "Faynengial Tayms" qozclinin nogri
davandirildigda daracanin elan olundugu manba Taraflarin  qarsiligh
razahigt ilo mitoyyon cdilir.

“Manat” — Azarbaycan Respublikasinin pul vahidi demakdir.

“Governmental Authority” or “Governmental Authorities” means
the government of the Azerbaijan Republic and any political or other
subdivision of the Azerbaijan Republic, including SOCAR, any
national or local government, or other representative, agency or
authority, which has the authority to govern, legislate, regulate, levy or
collect taxes or duties, grant licenses and permits, approve or otherwise
impact (whether financially or otherwise), directly or indirectly, any of
Socar and/or Contraclor’s rights, obligations or activities under this
ERDPSA.

“Interest” means the sum payable on the under or over payment of
Taxes and shall be computed for each complete day on which payment
is outstanding at a rate which is equivalent to a rate of LIBOR plus
four (4) percent (such LIBOR rate prevailing for the preceding
Calendar Quarter).

“LIBOR” means a rate of interest calculated from the arithmetic
average over a Calendar Quarter period of the three (3) months Dollar
London Interbank offer rate quoted daily in the London Financial
Times (or in the event that the London Financial Times ceases to be
published then such publication as the Parties shall agree).

“Manat” means the currency of the Azerbaijan Republic.
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“Vergilor Nazirliyi” — Azirbaycan Respublikasinin Vergildr Nazirlivi va
ya Azorbaycan Rcspublikasinin Vergilor Nazirlivinin (oyin cidivi hor

hansi varisi demokdir.

“Tabii Qaz” - Normal temperatur va tazyilq saraitinda qazaoxsar fazada
olan biitiin karbohidrogenlar, o ciimladan lakin bunlarla mahdudlagsmayan,
soml gaz1 vo yagh qazdan mayc karbohidrogenlor cksiraksivacer vo ya
separasiva edildikdan sonra gqalan qaz qaligi, habels biitin qeyri-
karbohidrogen mansgali qaz va va gazaoxsar karbohidrogenlarla birlikda
hasil cdilon digor maddalor (o ciimlodon, lakin bunlarla mohdudlagmayan
karbon qazi, kiikiird va helium) demakdir, bu sartls ki, kondensasiyva va
va ckstrakgiva cdilmig mayc karbohidrogenlor bu torilo daxil olmasin,

“Omoliyyat Sirkati” — Sazisin 9-ci Maddasina uygun olaraq Podratcimin
Neft-qaz omolivvallanni aparmaq Gg¢in miioyyon middotdo varaidig
kommersiva sirkati demakdr.

“Digar Sazis” vo “Digar Sazislar” — Sazigdon basqa, ARDNS-in vo onun
har hansi Ortaq sirkatinin va ya har hansi digar Dévlat orqaninin taraf
oldugu, Azarbavcan Respublikasimin Milli Maclisi tarafindan ratifikasiva
cdilmig, hor hang1 uzadilmalari, orolomolori vo va doyisikliklori daxil
olmagqla, 1stanilan sazig va va saziglar demakdir.

"Istirak payn" - Sazigin 1.1 maddosindo verilmig monaya malikdir,

"Ministry Tax'- means the Ministry of Taxes of the Azerbaijan
Republic or any successor thereto appointed by the Ministry of Taxes
of the Azerbaijan Republic

“Natural Gas” means all hydrocarbons that are in gaseous phase at
STP, including but not limited to casing head gas and residue gas
remaining after the extraction or separation of liquid hydrocarbons
from wet gas, and all non-hydrocarbon gas or other substances
(including but not limited to carbon dioxide, sulphur and helium)
which are produced in association with gaseous hydrocarbons;
provided, that this definition shall exclude condensed or extracted
liquid hydrocarbons.

“Operating Company” means the company appointed for the time
being to conduct Petroleum Operations on behalf of Contractor in
accordance with Article 9 of the ERDPSA.

“Other Agreement” and “Other Arecements” mean any agreement or
agreements, other than the ERDPSA, in which SOCAR, any of its
Affiliates or any other Governmental Authority is a party thereto and
that have been ratified by the Parliament of the Azerbaijan Republic,
including any extensions, renewals or amendments thereof.

"Participating Interest' shall have the meaning given to it in Article
1.1. of the Agreement.
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“Daimi Niimayandalik” — manas1 miivafiq lIkiqat vergiqoymanin aradan
qaldirilmast haqqinda miagavilodo verilmigdir. 9gor belo Migavilo
mdéveud deyilso, onda Daimi niimayondolik termini 1992-¢i ilda Igtisadi
Omoakdasliq va Inkisaf Tagkilati tarafindan hazirlanmis galirlar va kapital
vergisi haqqinda Birtipli Sazigdo gostorilon cyni monaya malikdir.

“Karbohidrogenlar” — Xam nclt vo lobii gaz demokdir.

"Neft-qaz  smaliyyatlan" Karbohidrogenlarin ~ kosfiyvati,  barpasi,
givmotlondirilmosi,  islonmosi,  ¢ixanlmasi,  hasilat,  sabitlosdirilmosi,
hazirlanmast (o ciimladon, Tabii gazm hazirlanmast), ovadilmasi, tozviglonmasi,
toplanmasi, saxlanmasi, yiikvurma avadanliglar iigiin damir yvollarin va vollarn
cakilmasi, vo domir yol sobakasiya méveiid olan neft komarlori {igiin birlogdirici
giris montagolorin tikilmosi, Karbohidrogenlorin verlogdirilmosi, yiiklonmosi,
Catdinlma mantaqgasinadak naql edilmasi vo Konirakt sahasinds hasil edilmis
Karbohidrogenlarin  satilmast va Kontrakt sahasi ilo bagh logvetma
omolivyatlann aparilmast ila bagh omoliyyatlar demokdir.

"Neft-qaz smolivyatlar: hesab" - Podratgi tarafindan Sazisin Miihasibat
ucotu qaydasina mivafiq suratds Neft-qaz smoalivyatlan iizra avrica
hesabatlar sonodlori vo ayrica hesablarin aparilmasit demokdir. |

"Monfaot vergisi” - Sazisin 15.2 maddasinds verilmis manaya malikdir.
“Protokol” —slavalan ila birlikds bu protokol va elaca da onunla bagh

toroflorin -~ yazili  suroldo  ramlagdirdiglart  hor  hansi  uzadilmalar,
tazalamalar va davisikliklar demakdir.

“Permanent Establishment” shall have the meaning as set out in the
relevant Treaty for the Avoidance of Double Taxation. If no such
Treaty exists, then Permanent Establishment shall have the same
meaning as in the 1992 Model Tax Convention on Income and Capital
produced by the Organization for Economic Cooperation and
Development.

“Petrolenm™ means Crude Oil and Natural Gas.

“Petrolecum Operations” means all operations relating (o the rehabilitation,
exploration, appraisal, development, extraction, production, stabilization,
treatment (including processing of Natural Gas), stimulation, injection,
gathering, storage, building rail or roads for loading [facilities, building
connecting entry point to the rail network or to existing pipelines, handling,
lifting, transporting Petroleum to the Delivery Point and marketing of
Petroleum from and abandonment operations with respect to the Contract
Area.

"Petroleum Operations Account” shall mean maintaince of separate
books and accounts for Petroleum Operations by Contractor in
accordance with the Accounting Procedure of the ERDPSA.

“Profit Tax” shall have the meaning given to it in Article 15.2 of the
ERDPSA.

“Protocol” means this protocol, together with the appendixes attached
to this protocol, and any extension, renewal or amendment thereof
agreed to in writing by the parties.
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Protocol Concerning Profit Tax
for the Block Including the Bahar Field and Guin-Deniz Field in
the Azerbaijan Sector of the Caspian Sea

"Protokollar' - Xazar Danizin Azarbaycan sektorunda Bahar vataqinin
vo Qum-Donix valaqmn Daxil Oldugu Blokun iizro 9lavo Doyor Vergisi
hagqinda Protokol, TIdxal vo Ixrac vergilori hagqinda Protokol,
Omoakdaslarm va Fiziki Saxslorin Vergiva Calb Edilmasi haqqnda
Protlokol, Xarici Subpodratgilarin Vergivo Colb Edilmosi hagqinda
Protokol va Manfaat Vergisi haqqinda Protokol demakdir.

“Divlat biidcasi® Vergilorin - yvigilmast mogsodi ilo  Arorbaycan
Respublikasinin - (otbig  olunan  ganununa osagon Hokumot orgami
tarafindan varadila bilan Respublika va verli biidealarin, vaxud digar bela
biidcolorin comi demokdir,

“Dovlst Gomriik Komitasi”?, “Dévlat Gomriiyii” va ya "Gomriik
orgam" Avzotbaycan Rcespublikasinm idxal vo ixrac vergi vo
risumlarini  tanzimlamak, qavdava salmaq. tutmaq va vigmaq
salahivyating malik bas Doévlat orgami va vaxud Doévlat Goémrik
Komitosinin Sodri vo ya onun lazimi gavdada toyin cdilon miiavini
tarafindan vergi masalalarini tanzimlamak, qavdaya salmaq, idxal va ixrac
vergilarini va riissumlarimi tutmaq va yigmaq salahivvati verilan digar bela
Davloat organt demokdir.

"Subpodratc1" - Podratei ila va ya Omalivyat sirkati i1la, vaxud Podrat¢inin
vo ya Omoliyyal girkolinin adindan birbaga vo va dolayist ilo, Saxiglo
slagadar mallarla tachiz edan, 1slar goran, yvaxud xidmatlar géstaran har
hanst fiziki vo va hiiquqi soxs, habclo Podratgt toralin Orlaq sirkoti
demokdir,

“Vergi" vo va "Vergilor” — Hor hanst Hokumol organima ddonilon vo ya
bu organ (orofindon goyulan bilin méveud, vo/vo va golacok risumlar,
gomriiklar, tadivvalar, qonorarlar, vergilar va va 1analar demakdir.

"Protocols’ means Protocol Concemning Value Added Tax, Protocol
Concerning Import and Export Taxes, Protocol Concerning Taxation of
Employees and Physical Persons, Protocol Concerning Taxation of
Foreign Subcontractors and Protocol Concerning Profit Tax for the
Block Including the Bahar Field and Gum-Deniz Field in the
Azerbaijan Sector of the Caspian Sea

“Statc Budget” means consolidated Republican and local budgets, or
such other budgets as may be created by Governmental Authority
pursuant to applicable law of the Azerbaijan Republic for the purposes
of collection of Taxes.

“State Customs Committee”, “State Customs” or "Customs
Authoritics” means the main Governmental Authority of the
Azerbaijan Republic which has the authority to govern, regulate, levy
or collect import and export taxes and duties, or such other
Governmental Authority authorized by the Head of the State Customs
Committee, or his duly appointed deputy, to govern, regulate, levy or
collect import and export taxes and duties.

“Sub-contractor” means any natural person or juridical entity,
including an Affiliate of a Contractor Party, contracted directly or
indirectly by or on behalf of Contractor, or by or on behalf of the
Operating Company, to supply goods, work or services related to the
Agreement.

“Tax” or “Taxes” means all existing and/or future levies, duties,
payments, fees, taxes or contributions payable to or imposed by any
Governmental Authority.
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Protocol Concerning Profit Tax
for the Block Including the Bahar Field and Guin-Deniz Field in
the Azerbaijan Sector of the Caspian Sea

"Vergi rezidenti"” - Sasigin 15.6(a) maddosindo verilmis monaya
malikdir.

“9DV” — Arzorbaycan Respublikasmin Olavo Dovor Vergisi demokdir.

“Tax Resident” shall have the meaning given to it in the Article
15.6(a) of the Agreement.

“VAT” means the Azerbaijan Republic value added tax.
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